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Моля, прочетете това ръководство, преди да използвате продукта!
Уважаеми клиенти,
Бихме желали да извлечете най-доброто при употребата на този продукт, който е произведен 

в модерни предприятия с грижа и щателен контрол на качеството.
Поради тази причина Ви препоръчваме да прочетете цялото ръководство, преди да използвате 

този продукт. В случай, че продуктът премине в други ръце, не забравяйте да предадете 
ръководството на своя нов собственик заедно с продукта.

Това ръководство ще Ви помогне да използвате бързо и безопасно продукта.
•	 Моля, преди да инсталирате и работите с продукта, прочетете внимателно ръководството за 

потребителя.
•	 Винаги спазвайте съответните инструкции за безопасност.
•	 Съхранявайте ръководството за потребителя на леснодостъпно място за бъдещи справки.
•	 Моля, прочетете всички други документи, придружаващи продукта.

Имайте предвид, че това ръководство може да се прилага за няколко модела на продукта. 
Ръководството ясно показва всякакви изменения на различните модели.

C
Важна информация и полезни 
съвети.

A Риск за живота и имуществото.

B Опасност от токов удар.

Опаковката на продукта е 
произведена от рециклирани 
материали, в съответствие с 
националното законодателство за 
опазване на околната среда.
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1	 Инструкции за безопасност и опазване на околната среда
Този раздел съдържа инструкции за безопасност, 

необходими за избягване на риска от нараняване и 
материални щети. Неспазването на тези инструкции 
ще обезсили всички видове продуктова гаранция.
Употреба на уреда
•	 	 Този продукт е предназначен за употреба
•	 в закрити помещения и зони, като например вкъщи;
•	 в затворена работна среда като например магазин и 

офиси;
•	 в затворени сгради за настаняване на хора, като 

например вили, хотели, пансиони. 
•	  Този продукт не бива да се използва навън.
1.1.	Общи правила за безопасност
•	 Този продукт не трябва да се използва от лица с 

физически, сензорни и ментални увреждания, без 
достатъчно знания и опит или от деца. Уредът 
може да се използва от тези лица само под 
надзора и спазвайки инструкциите на лицата, 
отговорни за тяхната безопасност. Децата не 
трябва да си играят с този уред.

•	 В случай на неизправност, изключете уреда от 
контакта.

•	 След изваждане на щепсела от контакта, 
изчакайте 5 минути, преди отново да включите 
щепсела от контакта. Изключвайте уреда от 
контакта, ако няма да го използвате. Не пипайте 
щепсела с мокри ръце! Не дърпайте кабела, а 
винаги дръжте щепсела.

•	 Избършете щепсела със суха кърпа, преди да го 
включите в контакта.

•	 Не включвайте хладилника, ако контактът е 
разхлабен.

•	 Изключвайте уреда по време на монтаж, 
поддръжка, почистване и ремонт. 
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Инструкции за безопасност и опазване на околната среда1	 Инструкции за безопасност и опазване на околната среда
•	 Ако известно време няма да използвате уреда, 

изключете го от контакта и извадете храната. 
•	 Не използвайте пара или втечнени почистващи 

препарати за почистване на хладилника и 
стопяване на леда 
вътре в него.  Парата 
може да се свърже с 
електрифицираните зони 
и да предизвика късо 
съединение или токов 
удар!

•	 Не мийте уреда чрез пръскане или обливане с 
вода върху него! Опасност от токов удар!

•	 В случай на неизправност, не използвайте 
продукта, тъй като може да предизвика токов 
удар.  Свържете се с оторизиран сервиз, преди да 
предприемете каквито и да е дейности.

•	 Включете продукта в заземен контакт. 
Заземяването трябва да е извършено от 
квалифициран електротехник.

•	 Ако продуктът има светодиодно осветление, 
свържете се с оторизиран сервиз за смяна или в 
случай на друг проблем.

•	 Не пипайте замразената храна с мокри ръце! 
Може да залепне за ръцете Ви!

•	 Не поставяйте течности в бутилки и кенчета във 
фризерното отделение. Могат да се взривят!

•	 Поставете течности в изправено положение след 
плътно затваряне на капачката.

•	 Не пръскайте запалими вещества в близост до 
продукта, тъй като може да изгори или да се взриви.

•	 Не съхранявайте запалими материали и продукти 
със запалими газове (спрейове и т.н.) в хладилника.

•	 Не поставяйте съдове с течности върху продукта. 
Пръскането
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Инструкции за безопасност и опазване на околната среда
•	 на вода върху електрическите части може да 

причини токов удар и риск от пожар.
•	 Излагането на продукта на дъжд, сняг, слънце и 

вятър може да предизвика електрическа опасност. 
При преместване на уреда, не дърпайте, държейки 
дръжката на вратата. Дръжката може да се изтръгне.

•	 Внимавайте части от ръцете и тялото Ви да не бъдат 
захванати от движещите се части вътре в продукта.

•	 Не стъпвайте и не се облягайте на вратата, 
чекмеджетата и други части на хладилника. Това 
може да доведе до падане на продукта и повреждане 
на части. 

•	 Внимавайте да не притиснете захранващия кабел.
1.1.1 HC предупреждение
Ако продуктът има система за охлаждане с R600a газ, погрижете 
се да избягвате повреда на системата за охлаждане и тръбата, 
докато използвате и преместване на продукта. Този газ е запалим. 
Ако охлаждащата система е повредена, дръжте продукта далече от 
източници на пожар и незабавно проветрете помещението.

C
Етикетът върху вътрешната страна отляво 
показва типа на използвания в този уред газ.

1.1.2 За модели с воден фонтан
•	 Налягането на входа за студена вода трябва да е 

максимум 90 psi (6,2 bar). Ако налягането на водата 
надвиши 80 psi (5,5 bar), използвайте клапана за 
ограничаване на налягането в мрежовата система. 
Ако не знаете как да проверите налягането на 
водата, потърсете помощ от професионален 
водопроводчик.

•	 Ако има риск от хидравлически удар във вашата 
инсталация, винаги използвайте оборудване 
за предотвратяване на хидравлически удар. 
Консултирайте се с професионален водопроводчик, 
ако не сте сигурни, че във вашата инсталация няма 
да възникне хидравлически удар.
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Инструкции за безопасност и опазване на околната среда
•	 Не инсталирайте на входа за гореща вода. Вземете 

предпазни мерки срещу замръзване на маркучите. 
Работният интервал на температурата на водата 
трябва да е минимум 33°F (0,6°C) и максимум 100°F 
(38°C).

1.2.	Употреба по предназначение
•	 Този уред е предназначен за домашна употреба. Не 

е предназначен за използване с търговска цел.
•	 Продуктът трябва да се използва само и единствено 

за съхранение на храна и течности.
•	 В хладилника не съхранявайте чувствителни 

продукти, които изискват контролирани температури 
(ваксини, чувствителни на топлина лекарства, 
медицински консумативи и т.н.).

•	 Производителят не поема никаква отговорност за 
повреди, причинени от неправилна употреба или 
неправилно боравене.

•	 Оригинални резервни части ще бъдат предоставяни 
10 години след датата на покупка на продукта.

1.3.	Безопасност за децата
•	 Съхранявайте опаковъчните материали на 

недостъпно за деца място.
•	 Не позволявайте на децата да си играят с 

продукта.
•	 Ако вратата на уреда е оборудвана с ключалка, 

пазете ключа на място, недостъпно за деца.
1.4.	 Съответствие с Директива ОЕЕО за 
изхвърляне на отпадъчни продукти
	 Този продукт съответства на Директива ОЕЕО ЕС (2012/19/ЕС). Този символ носи символ за 

класификация за отпадък от електрическо и електронно оборудване (ОЕЕО).
Този продукт е произведен от висококачествени части и материали, които могат да се 
използват повторно и са подходящи за рециклиране. Не изхвърляйте продукта с 
нормалните битови отпадъци и другите отпадъци в края на експлоатационния му живот. 
Предайте го в събирателния център за рециклиране на електрическо и електронно 
оборудване. Моля, консултирайте се с местните власти, за да научите повече за тези 
центрове за събиране.
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Инструкции за безопасност и опазване на околната среда
1.5.	 Съответствие с Директива RoHS
•	 Този продукт съответства на Директива ОЕЕО ЕС (2011/65/ЕС). Не съдържа 

вредни и забранени материали, посочени в Директивата.

1.6.	 Информация за опаковката
•	 Опаковката на продукта е произведена от рециклирани материали в 

съответствие с нашите национални разпоредби за опазване на околната 
среда. Не изхвърляйте опаковката заедно с местните и други отпадъци. 
Върнете ги в пунктовете за събиране на опаковъчни материали, определени 
от местните власти. 
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2	 Хладилник

C
*Опция: Фигурите в това ръководство са схематични и може да не съответстват точно на 
Вашия продукт. Ако Вашият продукт не съдържа съответните части, информацията се отнася 
за други модели.

1

4

2

3

*

1.	 Контролен Панел 
2.	 клапа 
3.	 чекмеджета 
4.	 Предните крачета
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3  Монтаж

B	Запомнете, че производителят 
не носи отговорност, в случай, че 
предоставената в ръководството за 
употреба информация не се спазва.

3.1.	На какво да обърнете 
внимание при повторно 
транспортиране на 
хладилника
1.	 	Хладилникът трябва да се 

изпразни и почисти преди всяко 
транспортиране.

2.	 	Рафтовете, аксесоарите, 
контейнера за запазване свежестта 
и др. в хладилника трябва да се 
залепят добре с изолирбанд срещу 
друсането при пренасяне.

3.	 Опаковката трябва да се обиколи 
с дебело тиксо и здрави въжета 
и правилата за транспортиране, 
напечатани върху опаковката, да се 
спазват.

Не забравяйте...
Всеки рециклиран продукт е от ползва 

за природата и националните 
ресурси.

Ако искате да допринесете за 
рециклирането на опаковъчните 
материали, може да получите 
информация за това от местните 
власти и органи за опазване на 
околната среда.

3.2.	Преди да започнете 
работа с хладилника
Преди да започнете употреба на 

хладилника, моля поверете 
следното:

1.	 Вътрешността на хладилника 
суха ли е и може ли въздухът да 
циркулира свободно в задната му 
част?

2.	 Може да монтирате двата 
пластамасови клина както е 
показано на илюстрацията. 
Пластмасовите клинове осигуряват 
нужната дистанция между 
хладилника и стената, така че да 
се осигури циркулация на въздух. 
(Илюстрацията на фигурата е само 
пример и не отговаря точно на 
вашия продукт.)

3.	 	Почистете вътрешността на 
хладилника, както е препоръчано в 
раздел "Поддръжка и почистване".

4.	 Включете хладилника в контакта. 
При отваряне на вратата вътрешната 
лампичка светва.

5.	 Ще чуете шум, когато компресорът 
започне да работи. Нормално 
е течността и газовете в 
охладителната система да издават 
шум, дори компресорът да не 
работи. 

6.	 Предните ъгли на хладилника 
може да са топли на пипане. 
Това е нормално. Тези части са 
проектирани да бъдат топли с цел 
избягване на кондензацията.
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Монтаж
3.3.	Електрическо свързване

Свържете хладилника към заземен 
контакт, който се предпазва от бушон 
с подходящ капацитет.

Важно:
•	 Свързването трябва да бъде 

направено в съответствие с 
наредбите в страната.

•	 Щепселът трябва да е лесно 
достъпен след монтажа.

•	 Посочената мощност трябва да 
отговаря на мощността на вашето 
захранване.

•	 При свързването не бива да се 
ползват удължители и разклонители.

B	Ако кабелът е повреден, 
той трябва да се подмени от 
квалифициран техник.

B	Уредът не бива да се 
ползва преди тда бъде поправен! 
Съществува опасност от токов удар!

3.4.	Изхвърляне на 
опаковъчните материали

Опаковъчните материали може да 
представляват опасност за децата. 
Дръжте опаковъчните материали 
далеч от достъпа на деца или ги 
изхвърлете разделно, в съответствие 
с указанията за изхвърляне на 
отпадъци. Не ги изхвърляйте заедно с 
другите битови отпадъци.

Опаковката на вашия хладилник 
е изработена от рециклируеми 
материали.

3.5.	Изхвърляне на 
стария ви хладилник.

Изхвърлете стария си уред така, че 
да не навредите на околната среда.
•	 Може да се консултирате с 

оторизирания търговец или центъра 
за събиране на отпадъци във вашата 
община относно изхвърлянето на 
хладилника ви.

Преди да изхвърлите хладилника ви, 
отрежете кабела и, ако вратата 
е със заключалки, ги направете 
неизползваеми, така, че да 
предпазите децата от всякакви 
евентуални рискове.

3.6.	Поставяне ни монтиране

A	 Ако вратата на стаята, където 
ще инсталирате хладилника, не е 
достатъчно широка за да мине уреда 
през нея, се обадете в оторизирания 
сервиз за да свалят вратите на 
хладилника и го вкарайте странично 
през вратата. 

1.	 Инсталирайте хладилника на място, 
където може лесно да се ползва.

2.	 Дръжте хладилника далеч от 
топлинни източници, задушни места 
и пряка слънчева светлина.

3.	 Трябва да осигурите добра 
вентилация около хладилника за да 
може той да работи ефективно. Ако 
ще монтирате хладилника в ниша 
в стената, трябва да има поне 5 см 
разстояние от тавана и стената. 
Ако подът е покрит с килим, уредът 
трябва да се повдигне на 2.5 см от 
пода. 

4.	 Поставете хладилника върху равна 
подова повърхност за да се избегне 
клатене на уреда.
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4	 Подготовка

•	  Хладилникът ви трябва да се 
инсталира поне на 30 см разстояние 
от топлинни източници като котлони, 
фурни, централно парно, на поне 5 
см от електрически печки и не трябва 
да се излага на пряка слънчева 
светлина.

•	  Температурата в стаята, където ще 
инсталирате хладилника, трябва 
да е поне -15°C. Употребата на 
хладилника при по-студени условия 
не е препоръчителна, тъй като това 
се отразява на ефективността му.

•	 Проверете дали вътрешността на 
хладилника е почистена изцяло.

•	 Ако два хладилника се инсталират 
един до друг, трябва да има поне 2 
см разстояние помежду им.

•	 Когато използвате хладилника за 
първи път, следвайте следните 
указания през първите 6 часа.

•	 Вратата не бива да се отваря често.
•	 Хладилникът трябва да работи 

празен, без храна в него.
•	 Не изключвайте хладилника от 

щепсела. Ако има прекъсване на 
захранването, което не можете 
да контролирате, моля прочетете 
предупрежденията в раздел 
“Възможни решения на възникнали 
проблеми”.

•	 Кошниците/чекмеджетата. които се 
предоставят заедно с охладителното 
отделение, трябва винаги да се 
използват, за да се осигури ниско 
енергопотребление и по-добри 
условия за съхранение. 

•	 Контакт на храни с температурния 
датчик в отделението на 
фризера може да увеличи 
енергопотреблението на уреда. 
Поради това трябва да се избягва 
всякакъв контакт със сензора(ите).

•	 Оригиналната опаковка и изолиращи 
материали трябва да се запазят 
за бъдещо транспортиране или 
преместване.

•	 При някои модели панелът за 
управление автоматично се 
изключва 5 минути след затваряне 
на вратата. Ще се активира повторно 
след отваряне на вратата или 
натискане на някой от клавишите.
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C
*Опция: Фигурите в това ръководство за експлоатация са проекти и може да 
не съответстват напълно на Вашия продукт. Ако Вашият продукт не съдържа 
съответните части, информацията се отнася за други модели.

5  Индикаторен панел

1

7812 1011 9

14

2 3 54 6

13

1.Индикатор за вкл./изкл. 
Тази икона ( ) свети, когато 
фризерът е включен. Всички останали 
икони са изключени.

2.Индикатор за икономична 
употреба

Тази икона ( ) (включва се, 
когато отделението на фризера е 
настроено на -18°C, която е най-
икономичната стойност при задаване 
на температурата. Индикаторът за 
икономична употреба се изключва 
при избор на функциите за бързо 
охлаждане или бързо замразяване.

3.Индикатор на температурната 
настройка във фризерното 
отделение: 
Показва зададената температура във 
фризерното отделение. 

4. Спиране на захранването 
/ Висока температура /
Предупреждение за грешка

 Този светлинен индикатор( ) свети 
по време на спиране на захранването, 
висока температура, при повреди и 
грешки. По време на продължително 
прекъсване на захранването на 
дисплея примигва достигнатата най-
висока температура във фризерното 
отделение.

5. индикатор Еко екстра: 
Тази икона ( ) свети при активност 

на функцията.

6.Индикатор за блокиранеа 
бутоните: 

Тази икона ( ) свети при активиране 
на режим на блокиране на бутоните.
7. Режим на блокиране на бутоните:

Натиснете бутона за блокиране на 
бутоните ( ) за 3 секунди. Светва 
иконата за блокиране на бутоните и 
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Използване на продукта
се активира режима за блокиране на 
бутоните. Бутоните не функционират 
при активен режим на блокиране. 
Натискайте продължително бутона за 
блокиране на бутоните в продължение 
на 3 секунди. Иконата за блокиране 
на бутоните изгасва и режимът се 
прекратява.

8. Предупреждения при изключена 
аларма:

В случай на прекъсване на 
захранването/аларма за висока 
температура, след като проверите 
храната в отделението на фризера, 
изключете алармата от бутона ( ), за 
да изчистите предупреждението.
9.Функция Еко екстра: 

Натиснете бутон Eco Extra  ( ) за 3 
секунди за да активирате функция Еко 
екстра, когато заминавате на почивка. 
Фризерът ще започне да работи в най-
икономичния режим най-малко след 
6 часа, а индикаторът за икономична 
употреба ще се включи, когато 
функцията е активна.

 
10. Функция за настройка на 
фризера: 

Тази функция ( )  позволява 
да промените температурната 
настройка на фризерното отделение. 
Натиснете този бутон, за да настроите 
температурата във фризерното 
отделение съответно на -18, -19, -20, 
-21, -22, -23 и -24.

11. Функция за бързо замразяване: 
Индикаторът за бързо замразяване 

( ) се включва, когато функцията 
за бързо замразяване е активна. 
Натиснете отново бутона за бързо 
замразяване, за да прекратите 
функцията. Индикаторът за бързо 

замразяване се изключва и се 
възстановява нормалната настройка.  

Функцията за бързо замразяване 
се прекратява автоматично 25 часа 
по-късно, ако не я прекъснете ръчно. 
Ако искате да замразите големи 
количества прясна храна, натиснете 
бутона за бързо замразяване преди 
да поставите храната във фризерното 
отделение.

12.Функция за вкл./изкл.: 
Тази функция ( )  позволява да 

изключите хладилника при натискане 
за 3 секунди. Хладилникът може да се 
включи отново с повторно натискане 
на бутона за вкл./изкл. за 3 секунди.
13.Индикатор за енергоспестяване : 

Ако вратите на уреда се държат 
затворени за дълго време, функцията 
за спестяване на енергия ще се 
активира автоматично и символът на 
енергоспестяването ще светне. (  )

Когато енергоспестяващата функция 
е активирана, всички символи на 
дисплея, различни от символа за 
енергоспестяване, ще изгаснат. 
Ако при активирана функция за 
енергоспестяване се натисне бутон 
или се отвори вратата на уреда, 
енергоспестяващият режим се 
изключва, а символите на дисплея се 
връщат към нормално отчитане.

Функцията за енергоспестяване се 
активира по време на доставката 
от фабриката и не може да бъде 
прекъсната. 

14. Индикатор за бързо 
замразяване : 

Тази иконка ( ) се показва при 
включване на функцията за бързо 
замразяване.
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Използване на продукта
5.1.	 Замразяване на прясна храна
•	 За да запазите качеството на храната, 

хранителните продукти във фризерното 
отделение трябва да се замразят 
възможно най-бързо, използвайки 
функцията за бързо замразяване.

•	 Замразяването на пресни хранителни 
продукти ще удължи времето им за 
съхранение във фризерното отделение.

•	 Опаковайте хранителните продукти в 
херметически затворени опаковки и 
запечатайте плътно.

•	 Уверете се, че хранителните продукти 
са опаковани, преди да ги поставите 
във фризера. Използвайте държките 
на фризера, станиол и влагоустойчива 
хартия, пластмасова чанта или 
подобни опаковъчни материали, вместо 
традиционната хартия за опаковане.

•	 Надпишете датата върху всеки хранителен 
продукт, преди да го замразите. Това ще 
Ви позволи да определите свежестта на 
всеки пакет, всеки път когато отворите 
фризера. Дръжте по-рано замразените 
продукти в предната част, за да ги 
използвате първи.

•	 Замразените хранителни продукти 
трябва да се използват веднага след 
размразяване и не трябва да се 
замразяват отново.

•	  Не замразявайте големи количества храна 
наведнъж.

 Фризер Хладилник Описания

-18°C 4°C Това е препоръчителната настройка по подразбиране.
-20, -22 или 
-24°C 4°C Тези настройки са препоръчителни за температури на 

околната среда над 30°C.

Бързо 
замразяване 4°C

Използвайте, за да замразите бързо хранителните продукти, 
продуктът ще се върне към първоначалните настройки, когато 
процесът приключи. 

-18°C или   
по-студено 2°C

Използвайте тези настройки, ако смятате, че хладилното 
отделение не е достатъчно студено, поради температурата на 
околната среда или честото отваряне на вратата.

5.2.	 Препоръки за съхранение 
на замразена храна
Отделението трябва да се настрои най-малко на 

-18°C.
1.	 Поставете хранителните продукти във 

фризера възможно най-бързо, за да се 
избегне размразяване.

2.	 2. Преди замразяване проверете “Срок на 
годност” на опаковката, за да се уверите, че 
не е изтекъл.

3.	 3. Уверете се, че опаковката не е повредена

5.3.	 Подробности за 
дълбокото замразяване
Съгласно IEC 62552 стандартите, фризерът трябва 
да е в състояние да замрази 4,5 кг хранителни 
продукти при -18°C или по-ниски температури в 
рамките на 24 часа за всеки 100 литра обем на 
фризерното отделение. Хранителните продукти 
могат да се запазят само за продължителни 
периоди от време при температура от -18°C 
. Можете да запазите хранителните продукти 
свежи в продължение на месеци (във фризери за 
дълбоко замразяване при или под 18°C ).
Хранителните продукти, които ще се замразяват, 
не трябва да влизат в контакт с вече замразената 
храна, за да се избегне частично размразяване.
Сварете зеленчуците и филтрирайте водата, за 
да удължите периода на съхранение. Поставете 
храната в херметически затворени опаковки след 
филтриране и поставете във фризера. Банани, 
домати, маруля, целина, варени яйца, картофи и 
други подобни хранителни продукти не трябва да 
се замразяват. Замразяването на тези хранителни 
продукти просто ще намали хранителната им 
стойност и хранителните им качества, като е 
възможно и разваляне, което е вредно за здравето.
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Използване на продукта
5.4.	 Поставяне на храната

Фризер
Различни замразени стоки, 
включително месо, риба, 
сладолед, зеленчуци и т.н.

Хладилник
Хранителни стоки в тенджери 
и други домакински съдове с 
капаци, яйца ( в покрит съд)

Хладилник Малка и опакована храна или 
течности

Отделения 
за 
зеленчуци

Плодове и зеленчуци

Прясна 
храна 

Деликатесни храни (закуски, 
месни продукти, които трябва 
да се консумират в кратък 
срок)

5.5.	 Аларма за отворена врата 
(Опция)

Ще чуете звуков сигнал, ако вратата на 
уреда е оставена затворена в продължение 
на 1 минута. Звуковият сигнал ще спре, когато 
вратата се затвори или се натисне някой бутон 
на дисплея (ако е приложимо). 

5.6.	 Вътрешно осветление
Вътрешното осветление е светодиодна лампа. 
Свържете се с оторизиран сервиз за всякакви 
проблеми, свързани с тази лампа.
Лампата(ите), използвана(и) в този уред, не 
е(са) подходяща(и) за осветление на дома. 
Лампата е предназначена да подпомага 
потребителя при оставяне на хранителните 
продукти в хладилника/фризера по безопасен 
и удобен начин.

5.7.	Пакет за лед 
Заменящият леда пакет намалява 

изхвърлянето на замразени храни в 
случай на спиране на захранването 
или неправилно функциониране. 
Директното поставяне на пакета 
върху храната удължава периода на 
съхранение.

Заместващият леда пакет освен това 
може да се използва за временно 
поддържане на охлаждането на 
храната, например в охладителна 
чанта.
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6 	 Поддръжка и почистване
Редовното почистване на продукта ще 

удължи сервизния му живот.

B
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Изключете 
захранването, преди да почистите 
хладилника.

•	 Не използвайте остри и абразивни 
инструменти, сапун, почистващи препарати 
са дома, детергенти, газ, бензин, лак и 
други подобни вещества за почистване.

•	 Разтворете една чаена лъжичка сода 
бикарбонат във вода. Навлажнете парче 
плат и изстискайте. Избършете уреда с 
тази кърпа и подсушете добре.

•	 Погрижете се върху капака на лампата и 
другите електрически части да не попадне 
вода. 

•	 Почистете водата с помощта на влажна 
кърпа. Извадете всички предмети, за да 
извадите вратата и рафтовете. Повдигнете 
рафтовете на вратата, за да ги извадите. 
Почистете и подсушете рафтовете, след 
това ги монтирайте отново, плъзгайки ги 
отгоре.

•	 Не използвайте хлорна вода или продукти 
за почистване на външната повърхност и 
хромираните части на продукта. Хлорът 
ще предизвика ръжда по тези метални 
повърхности.

6.1.	 Предотвратяване на 
образуване на лоши миризми

Продуктът се произвежда без никакви 
миризливи материали. Въпреки това 
съхранението на хранителните продукти 
в неподходящи секции и неправилното 
почистване на вътрешните повърхности може 
да доведе до образуване на лоши миризми.

За да избегнете това, почиствайте 
вътрешността с газирана вода на всеки 15 дни.

•	 Съхранявайте храната в затворени 
съдове. Микроорганизмите могат да 
се разпространят извън незапечатани 
хранителни продукти и да причинят лоши 
миризми.

•	 Да не се съхраняват храни с изтекъл 
срок на годност и развалени такива в 
хладилника.

•	 Не използвайте остри и абразивни 
инструменти или сапун, домашни 
почистващи препарати, перилни 
препарати, бензин, бензол, восъчни и 
т.н., в противен случай щампите върху 
пластмасови части ще изчезнат и ще 
настъпи деформация. Използвайте 
топла вода и мека кърпа за почистване и 
подсушаване.

6.2.	 Защита на пластмасовите 
повърхности 

Разлятото олио върху пластмасовите 
повърхности може да повреди повърхностите 
и трябва веднага да се почисти с топла вода.



18 / 18  BG Хладилник / Ръководство за експлоатация

7	 Отстраняване на неизправности
Проверете този списък, преди да се свържете със сервиза. Това ще Ви спести време и пари. 

Този списък включва честите оплаквания, които не са свързани с дефектна изработка или 
материали. Някои функции, споменати тук, може да не са валидни за вашия продукт.
Хладилникът не работи.
•	 Щепселът не е влезнал добре. >>> Включете го, за да влезе напълно в контакта.
•	 Предпазителят, свързан към гнездото за захранване на продукта или на главния 

предпазител, е изгорял. >>> Проверете предпазителите.
Кондензацията на страничната стена на хладилното отделение (MULTI ZONE, COOL, CONTROL и 

FLEXI ZONE).
•	 Околната среда е твърде студена. >> Не монтирайте продукт в среда с температура под 

-5°C.
•	 Вратата се отваря твърде често >>> Внимавайте да не отваряте вратата твърде често.
•	 Околната среда е твърде влажна. >>> Не инсталирайте продукта във влажна околна 

среда.
•	 Храните, съдържащи течности, се съхраняват в незапечатани съдове. >>> Съхранявайте 

храните, съдържащи течности, в затворени съдове.
•	 Вратата на уреда е оставена отворена. >>> Не дръжте вратата на уреда отворена за 

дълго време.
•	 Термостатът е настроен на твърде ниска температура. >>> Настройте термостата на 

подходяща температура.
Компресорът не работи.
•	 В случай на внезапно прекъсване на захранването или издърпване щепсела на 

захранването и повторното му включване, налягането на газа в охладителната система на 
продукта не е балансиран, което задейства термична защита на компресора. Продуктът 
ще се рестартира след около 6 минути. Ако продуктът не се рестартира след този период, 
свържете се със сервиза.

•	 Размразяването е активно. >>> Това е нормално за напълно автоматичното размразяване 
на продукта. Размразяването става периодично.

•	 Продуктът не е включен. >>> Уверете се, че захранващият кабел е включен.
•	 Неправилна настройка на температурата. >>> Изберете подходящата настройка на 

температурата.
•	 Захранването е изключено. >>> Продуктът ще продължи да работи нормално след 

възстановяване на захранването.
Работният шум на хладилника се увеличава по време на употреба.
•	 Работата на продукта може да варира в зависимост от промените на стайната 

температура. Това е нормално и не е неизправност.
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Отстраняване на неизправности
Хладилникът работи твърде често или твърде дълго.
•	 Новият продукт може да е по-голям от предишния. По-големите продукти ще работят по-

дълго.
•	 Температурата в помещението може да е висока. >>> Продуктът обикновено ще работи 

по-дълго при висока температура в помещението.
•	 Продуктът може да е включен наскоро или нов хранителен продукт да е поставен вътре. 

>>> На продуктът ще му отнеме повече време, за да достигне зададената температура, 
когато е наскоро включен или в него е поставен нов хранителен продукт. Това е нормално.

•	 В продукта скоро може да са били поставени големи количества гореща храна. >>> Не 
поставяйте гореща храна или напитки в хладилника.

•	 Вратите са отваряни често или са били държани отворени дълго. >>> Движещият се вътре 
топъл въздух ще позволи на продукта да работи по-дълго. Не отваряйте твърде често 
вратите.

•	 Вратата на фризера или хладилника може да е открехната. >>> Уверете се, че вратите са 
напълно затворени.

•	 Зададената температура може да е твърде ниска. >>> Задайте по-висока температура и 
изчакайте продукта да достигне настроената температура.

•	 Шайбата на вратата на хладилника или фризера може да е замърсена, износена, счупена 
или да не е поставена правилно.  >>> Почистете или сменете шайбата. Повредената/
износена шайба на вратата ще доведе до по-продължителна работа на продукта, за да се 
запази текущата температура.

Температурата във фризера е твърде ниска, но температурата в хладилника е достатъчна.
•	 Твърде ниска зададена температура във фризерното отделение. >>> Задайте по-висока 

температура във фризернотот отделение и проверете отново.
Температурата в хладилника е твърде ниска, но температурата във фризера е достатъчна.
•	 Твърде ниска зададена температура в хладилното отделение. >>> Задайте по-висока 

температура във фризернотот отделение и проверете отново.
Съхраняваните в хладилното отделение хранителни продукти са замразени.
•	 Твърде ниска зададена температура в хладилното отделение. >>> Задайте по-висока 

температура във фризернотот отделение и проверете отново.
Температурата в хладилника или фризера е твърде висока.
•	 Твърде висока зададена температура в хладилното отделение. >>> Зададената 

температура в хладилното отделение влияе и на температурата във фризерното 
отделение.. Промяна на температурата на охладителя или фризер отделение и изчакайте, 
докато температурата на свързаните отделения достигне подходящо ниво.

•	 Вратите са отваряни често или са били държани отворени дълго. >>> Не отваряйте твърде 
често вратите.

•	 Вратата може да е открехната. >>> Напълно затворете вратата.
•	 Продуктът може да е включен наскоро или нов хранителен продукт да е поставен вътре. 

>>> Това е нормално. На продукта ще му отнеме повече време, за да достигне зададената 
температура, когато е наскоро включен или в него е поставен нов хранителен продукт.

•	 В продукта скоро може да са били поставени големи количества гореща храна. >>> Не 
поставяйте гореща храна или напитки в хладилника.
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Отстраняване на неизправности
Разклащане или шум.
•	 Теренът не е равен или устойчив. >>> Ако продуктът се тресе, когато се премества бавно, 

настройте крачетата за балансиране на продукта. Уверете се, че основата е достатъчно 
устойчива да издържи продукта.

•	 Всички предмети, поставени върху хладилника, може да предизвика шум. >>> Отстранете 
всички предмети, поставени върху продукта.

Продуктът издава шум на течаща, изтичаща и пръскаща течност.
•	 Принципите на функциониране на продукта включват течни и газови потоци. >>> Това е 

нормално и не е неизправност.
От продукта се чува звук на вятър.
•	 Продуктът използва вентилатор за процеса на охлаждане. Това е нормално и не е 

неизправност.
Има конденз по вътрешните стени на продукта.
•	 Горещото или влажно време ще увеличи леда и конденза. Това е нормално и не е 

неизправност.
•	 Вратите са отваряни често или са били държани отворени дълго. >>> Не отваряйте 

вратите твърде често; ако е отворена, затворете вратата.
•	 Вратата може да е открехната. >>> Напълно затворете вратата.
Има конденз върху екстериора на продукта или между вратите.
•	 Времето на околната среда може да е влажно, това е съвсем нормално при влажно време. 

>>> Кондензът ще се разсее, когато влажността на въздуха намалее.
Интериорът мирише лошо.
•	 Продуктът не се почиства редовно. >>> Почистете вътрешността редовно, използвайки 

гъба, топла вода и газирана вода.
•	 Някои съдове и опаковъчни материали може да предизвикат миризми. >>> Използвайте 

съдове и опаковъчни материали без мирис.
•	 Храната е поставена в неправилен съд. >>> Съхранявайте храната в затворени съдове. 

Микроорганизмите могат да се разпространят извън незапечатани хранителни продукти и 
да причинят лоши миризми.

•	 Отстранете всякакви развалени храни или такива с изтекъл срок на годност от продукта.
Вратата не се затваря.
•	 Хранителните пакети може да блокират вратата. >>> Преместете всички продукти, 

блокиращи вратите.
•	 Продуктът не е в изцяло изправено положение върху пода. >>> Настройте крачетата, за 

да балансирате продукта.
•	 Теренът не е равен или устойчив. >>> Уверете се, че основата е достатъчно устойчива и 

равна, за да издържи продукта.
Отделението за зеленчуци е заседнало.
•	 Хранителните продукти може да са в контакт с горната част на чекмеджето. >>> 

Преподредете хранителните продукти в чекмеджето.

A
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Ако проблемът не бъде отстранен, след като следвате инструкциите 
в този раздел, свържете се с вашия доставчик или с оторизиран сервиз. Не се опитвайте да 
ремонтирате уреда.
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Gentile cliente,
ci piacerebbe che lei potesse raggiungere un livello di efficacia ottimale dal nostro 

prodotto, che è stato realizzato in una struttura moderna, adottando controlli 
meticolosi a livello qualitativo.

A tal fine la invitiamo a leggere con attenzione il manuale dell'utente prima di iniziare 
a servirsi del dispositivo. La invitiamo altresì a conservare il presente manuale per 
poterlo consultare in futuro Qualora dovesse cedere il prodotto a terzi, consigliamo 
di accludere il presente manuale.

Il manuale dell’utente garantisce un utilizzo veloce e sicuro 
dell’apparecchiatura.
•	 Consigliamo di leggere il manuale dell’utente prima di installare e mettere in 

funzione  l’apparecchiatura.
•	 Rispettare sempre le istruzioni di sicurezza applicabili.
•	 Consigliamo di tenere la guida dell’utente a portata di mano per poterla consultare in 

futuro. 
•	 La invitiamo a leggere gli altri eventuali documenti forniti con l’apparecchiatura

Ricordi che questo manuale può riferirsi a diversi modelli. Il manuale indica 
chiaramente le eventuali variazioni da un modello all'altro. 

Simboli e note
Nel manuale sono utilizzati i seguenti simboli:

C
Informazioni importanti e 

consigli utili.

A Rischio di vita e proprietà.

B Rischio di scosse elettriche.

L’imballaggio del prodotto è fatto 
di materiali riciclabili, in conformità 
con la Normativa Ambientale 
Nazionale.
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1   Istruzioni relativamente a sicurezza e ambiente
Questa sezione fornisce le istruzioni di sicurezza 

necessarie per evitare il rischio di lesioni e danni materiali. 
Il mancato rispetto di queste istruzioni in validare a tutti i 
tipi di garanzia esistenti sul prodotto.
Uso previsto
•	 Questo apparecchio è destinato ad essere usato
•	 all’interno e in aree chiuse, ad esempio in casa;
•	 in ambienti di lavoro chiusi, come negozi e uffici;
•	 in strutture chiuse di soggiorno, come agriturismi, 

alberghi, pensioni. 
•	 Non deve essere usato all’esterno.
1.1.	 Norme di sicurezza generali
•	 Questo prodotto non dovrebbe essere usato da persone 

con disabilità a livello fisico, sensoriale e mentale, da 
persone senza un quantitativo sufficiente di conoscenze 
ed esperienza o ancora da bambini. Questa persone 
potranno usare il dispositivo unicamente sotto alla 
supervisione e alle istruzioni di una persona responsabile 
della loro sicurezza. Ai bambini non dovrebbe essere 
consentito di giocare con questo dispositivo.

•	 In caso di malfunzionamento, scollegare il dispositivo.
•	 Dopo aver scollegato il dispositivo, attendere almeno 

cinque minuti prima di collegarlo nuovamente. Scollegare 
il prodotto se non viene usato. Non toccare la presa 
con le mani umide! Non tirare il cavo per eseguire lo 
scollegamento, prenderlo sempre per la spina.

•	 Pulire l’estremità della spina con un panno asciutto prima 
di collegarla alla presa di corrente.

•	 Non collegare il frigorifero se la presa sembra essere 
allentata.

•	 Scollegare il prodotto in fase di installazione, 
manutenzione, pulizia e riparazione. 
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Istruzioni relativamente a sicurezza e ambiente1   Istruzioni relativamente a sicurezza e ambiente
•	 Qualora si preveda di non utilizzare il prodotto per un po’ 

di tempo, scollegarlo ed estrarre gli eventuali elementi 
contenuti al suo interno. 

•	 Non usare vapore o materiali detergenti a base di vapore 
per la pulizia del frigorifero e per lo scioglimento del 
ghiaccio al suo interno.  Il vapore potrebbe entrare in 
contatto con le aree sotto tensione elettrica e causare 
cortocircuiti o scosse elettriche!

•	 Non lavare il prodotto spruzzando o versando acqua sullo 
stesso! Pericolo di scossa elettrica!

•	 Non usare mai il prodotto se la sezione che si trova sulla 
parte superiore o posteriore del prodotto, con le schede 
dei circuiti elettronici stampati all’interno, è aperta (copri 
schede dei circuiti elettronici stampati) (1).  

1

1

•	 In caso di malfunzionamento, non usare il prodotto, dato 
che potrebbe emettere scosse elettriche.  Contattare il 
servizio autorizzato prima di intervenire.

•	 Collegare il prodotto ha una presa che disponga di 
messa a terra. L’operazione di messa a terra deve essere 
eseguita da un elettricista qualificato.
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•	 Qualora il prodotto disponga di un’illuminazione a LED, 
contattare l’assistenza autorizzata per la sostituzione 
oppure in caso di problemi.

•	 Non toccare alimenti congelati con le mani bagnate! Gli 
alimenti si potrebbero attaccare alle mani!

•	 Nonna posizionare liquidi in bottiglie o lattine all’interno 
dello scomparto congelatore. Potrebbero esplodere!

•	 Collocare i liquidi in posizione verticale dopo aver 
saldamente chiuso il tappo.

•	 Non spruzzare sostanze infiammabili vicino al prodotto, 
che potrebbe bruciare o esplodere.

•	 Non conservare materiali e prodotti infiammabili, con 
gas infiammabile, come ad esempio spray all’interno del 
frigorifero.

•	 Non collocare contenitori di liquidi sopra al prodotto. Gli 
spruzzi su parti sotto tensione potrebbero provocare 
scosse elettriche e rischio di incendio.

•	 L’esposizione del prodotto a pioggia, neve, sole e vento 
potrebbe causare pericoli a livello elettrico. Qualora sia 
necessario spostare il prodotto, non tirarlo per la maniglia 
della porta. La maniglia si potrebbe staccare.

•	 Evitare che parti delle mani o del corpo restino impigliate 
nei meccanismi mobili all’interno del prodotto.

•	 Non incrinare o piegare la porta, i cassetti e altre 
componenti del frigorifero. Così facendo il prodotto cadrà 
e si potrebbero danneggiare le componenti. 

•	 Fare attenzione a non bloccare il cavo di alimentazione.
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Istruzioni relativamente a sicurezza e ambiente
1.1.1 Avvertenza HC
Qualora il prodotto sia dotato di sistema di raffreddamento 

che utilizza il gas R600a, fare attenzione a evitare di 
danneggiare il sistema di raffreddamento e il relativo tubo 
in fase di utilizzo e spostamento del prodotto. Questo 
gas è infiammabile. Se viene danneggiato il sistema di 
raffreddamento, tenere il prodotto lontano da fonti di 
fuoco e provvedere immediatamente ad arieggiare la 
stanza.

C
sul lato sinistro interno indica il tipo di gas usato 
nel prodotto.

1.1.2 Per i modelli con la fontana d'acqua
•	 La pressione per l’ingresso dell’acqua fredda dovrebbe 

essere al massimo 90 psi (6.2 bar). Qualora la pressione 
dell’acqua superi il valore 80 psi (5.5 bar), usare una 
valvola di limitazione della pressione nel sistema 
principale. Qualora non si sappia come verificare la 
pressione dell’acqua, chiedere aiuto a un idraulico 
professionista. 

•	 In caso di rischio dell’effetto “martello acqua” nel proprio 
impianto, usare sempre una strumentazione per 
evitare l’effetto “martello d’acqua” nel proprio impianto. 
Rivolgersi a idraulici professionisti in caso di dubbio 
relativamente alla presenza o meno dell’effetto “martello 
d’acqua” nel proprio impianto.

•	 Non installare l’ingresso dell’acqua calda. Prendere 
precauzioni contro il rischio di congelamento dei tubi. La 
gamma di funzionamento della temperatura dell’acqua 
dovrebbe essere 33°F (0.6°C) come minimo e 100°F 
(38°C) al massimo.

•	 Utilizzare solo acqua potabile.
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1.2.	 Impiego conforme allo scopo previsto
•	 Questo prodotto è stato pensato per essere utilizzato in 

ambito domestico. Non è stato pensato per un uso di tipo 
commerciale.

•	 Il prodotto dovrebbe essere usato unicamente per la 
conservazione di alimenti e bevande.

•	 Non tenere prodotti dedicati, che richiedano temperature 
controllate, quali ad esempio vaccini, farmaci sensibili al 
calore, all’interno del frigorifero.

•	 Il produttore non si assume nessuna responsabilità per 
gli eventuali danni causati da un cattivo uso o da un uso 
scorretto.

•	 I pezzi di ricambio originali verranno forniti per 10 anni, 
successivamente alla data di acquisto del prodotto.

1.3.	 Sicurezza bambini
•	 Tenere gli imballaggi fuori dalla portata dei bambini.
•	 Non permettere ai bambini di giocare con il prodotto.
•	 Qualora la porta del prodotto comprenda un lucchetto, 

tenere la chiave fuori dalla portata dei bambini.
1.4.	 Conformità con la Direttiva WEEE e 
smaltimento dei prodotti di scarico
	 Questo prodotto è conforme alla direttiva WEEE dell’UE (2012/19/EU). Questo 

prodotto è dotato di un simbolo di classificazione per i prodotti elettrici ed elettronici 
di scarto (WEEE). 

Il prodotto è stato realizzato con componenti e materiali di alta qualità che 
possono essere riutilizzati oltre che riciclati. Non smaltire il prodotto con i 
normali rifiuti domestici e altri rifiuti al termine del suo ciclo di vita utile. 
Portare il prodotto ha un centro di raccolta per il riciclaggio della 
strumentazione elettrica ed elettronica. Consigliamo di rivolgersi alle autorità 
locali per ulteriori informazioni su questi centri di raccolta.
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Istruzioni relativamente a sicurezza e ambiente
1.5.	 Conformità con la direttiva RoHS
•	 Questo prodotto è conforme alla direttiva WEEE dell’UE (2011/65/EU). Non contiene 

materiali dannosi e proibiti e indicati nella Direttiva.

1.6.	 Informazioni sull'imballaggio
•	 I materiali che compongono l’imballaggio del prodotto sono realizzati a partire da 

materiali riciclabili in conformità con le nostre Normative Ambientali Nazionali. Non 
smaltire i materiali dell’imballaggio congiuntamente ai rifiuti domestici o ad altri rifiuti. 
Portarli presso i punti di raccolta imballaggi indicati dalle autorità locali.
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2	 Frigorifero

C
*Opzionale: Le figure in questo manuale utente sono schematiche, e potrebbero 
non corrispondere esattamente al prodotto. Qualora il prodotto non contenga le 
parti descritte, l’informazione riguarda altri modelli.

1

4

2

3

*

1.	 Pannello Di Controllo
2.	 Falda
3.	 Cassetti
4.	 Piedini Anteriori Regolabili
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3  Installazione

B	Se le informazioni date in questo 
manuale utente non sono prese in 
considerazione, il produttore non 
accetta alcuna responsabilità per 
questo.

3.1.	Punti a cui prestare 
attenzione quando si 
sposta il frigorifero
1.	 Il frigorifero deve essere scollegato. 

Prima del trasporto, il frigorifero deve 
essere svuotato e pulito.

2.	 Prima di imballarlo di nuovo, ripiani, 
accessori, scomparto frutta e verdura, 
ecc. all'interno del frigorifero devono 
essere fissati con nastro adesivo e 
assicurati contro i colpi. L'imballaggio 
deve essere eseguito con un nastro 
doppio o cavi sicuri e bisogna osservare 
rigorosamente le norme per il trasporto 
presenti sulla confezione.

3.	 Conservare i materiali originali di 
imballaggio per futuri trasporti o 
spostamenti. 

3.2.	Prima di avviare 
il frigorifero,

Controllare quanto segue prima di 
utilizzare il frigorifero:
1.	 Montare i 2 cunei in plastica come 

illustrato sotto. I cunei in plastica 
servono a mantenere la distanza che 
assicura la circolazione dell'aria tra 
frigorifero e parete. (L'immagine è 
creata per illustrare e non è identica 
all'apparecchio).

2.	 Pulire la parte interna del frigorifero 
come consigliato nella sezione 
"Manutenzione e pulizia". 

3.	 Collegare la spina del frigorifero alla 
presa elettrica. Quando lo sportello 
del frigorifero è aperto, la lampadina 
interna si accende.

4.	 Quando il compressore comincia a 
funzionare, si sente un rumore. I liquidi 
e i gas sigillati nel sistema refrigerante 
possono produrre dei rumori, anche se il 
compressore non è in funzione; questo 
è abbastanza normale. 

5.	 I bordi anteriori del frigorifero possono 
essere tiepidi. Questo è normale. 
Queste zone sono progettate 
per essere tiepide per evitare la 
condensazione.

3.3.	Collegamenti elettrici
Collegare il frigorifero ad una presa di 

messa a terra protetta da un fusibile della 
capacità appropriata.
Importante:
•	 Il collegamento deve essere conforme 

ai regolamenti nazionali.
•	 La spina elettrica deve essere 

facilmente accessibile dopo 
l’installazione.

•	 La sicurezza elettrica del frigorifero è 
garantita unicamente se il sistema di 
messa a terra dell’apparecchiatura è 
conforme agli standard.

•	 La tensione dichiarata sull'etichetta 
che si trova nel lato interno a sinistra 
dell'apparecchio deve essere pari alla 
tensione di rete.

•	 Le prolunghe e le prese multiple 
non devono essere usate per il 
collegamento.

B	Un cavo di alimentazione 
danneggiato deve essere sostituito da 
un elettricista qualificato.
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Installazione

B	L’apparecchio non deve essere 
usato finché non viene riparato! C’è 
rischio di shock elettrico!

3.4.	 Smaltimento del 
materiale di imballaggio

I materiali di imballaggio potrebbero 
essere dannosi per i bambini. Tenere i 
materiali di imballaggio fuori dalla portata 
dei bambini o smaltirli classificandoli 
secondo le istruzioni sui rifiuti comunicate 
dalle autorità locali. Non smaltire assieme 
ai normali rifiuti domestici, smaltire nei 
punti di raccolta appositi indicati dalle 
autorità locali.

L’imballaggio del frigorifero è prodotto 
con materiali riciclabili.
3.5.	Smaltimento del 
vecchio frigorifero

Smaltire il vecchio frigorifero senza 
danni per l’ambiente.
•	 Bisogna consultare il rivenditore 

autorizzato o il centro di raccolta rifiuti 
della propria città per quanto riguarda lo 
smaltimento del frigorifero.

Prima di smaltire il frigorifero, tagliare 
la spina elettrica e, se ci sono blocchi 
allo sportello, renderli inutilizzabili per 
proteggere i bambini da eventuali pericoli.

3.6.	 Posizionamento 
e installazione

A  Nel caso in cui la porta di 
ingresso della stanza in cui il frigorifero 
deve essere posizionato non è 
abbastanza grande per il passaggio 
del frigorifero, chiamare il servizio 
autorizzato per rimuovere le porte del 
frigorifero e per farlo passare attraverso 
la porta. 
1.	  Installare il frigorifero in un luogo che 

ne permetta il facile utilizzo.
2.	 Tenere il frigorifero lontano da fonti di 

calore, luoghi umidi e luce diretta del 
sole.

3.	 Intorno al frigorifero deve esserci 
ventilazione appropriata per poter 
avere operatività efficiente. Se il 
frigorifero deve essere posizionato in 
un recesso della parete, è necessario 
porlo ad almeno 5 cm di distanza dal 
soffitto e a 5 cm dalla parete. Non 
posizionare l'apparecchio su materiali 
come tappetini o tappeti.

4.	 Posizionare l'elettrodomestico solo su 
superfici uniformi e piane per evitare 
dondolii.
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4   Preparazione
•	 Il frigorifero dovrà essere installato ad 

almeno 30 cm lontano da fonti di calore, 
come forni, riscaldamento centrale e 
stufe e ad almeno 5 cm da forni elettrici 
e non deve essere esposto alla luce 
diretta del sole.

•	 La temperatura ambiente della stanza 
in cui viene installato il frigorifero 
deve essere almeno 10°C . Usare il 
frigorifero in ambienti con temperatura 
inferiore non è consigliabile per motivi di 
efficienza.

•	 Assicurarsi che l’interno del frigorifero 
sia ben pulito.

•	 In caso di installazione di due frigoriferi 
l’uno accanto all’altro, devono esservi 
almeno 2 cm di distanza tra di loro.

•	 Quando il frigorifero viene messo in 
funzione per la prima volta, osservare le 
seguenti istruzioni per le prime sei ore.

•	 La porta non si deve aprire 
frequentemente.

•	 Deve funzionare vuoto senza alimenti 
all’interno.

•	 Non staccare il frigo dalla presa di 
corrente. Se si verifica un calo di 
potenza al di là del controllo dell'utente, 
vedere le avvertenze nella sezione 
“Soluzioni consigliate per i problemi”.

•	 Conservare i materiali originali di 
imballaggio per futuri trasporti o 
spostamenti.

•	 In alcuni modelli, il pannello si spegne 
automaticamente 5 minuti dopo 
che la porta è stata chiusa. si riattiva 
automaticamente quando la porta 
viene aperta o premendo qualsiasi 
pulsante.

•	 A causa del cambiamento di 
temperatura dovuto all’apertura/alla 
chiusura dello sportello dell’apparecchio 
durante il funzionamento, la formazione 
di condensa su sportello/ripiani e sui 
contenitori di vetro è normale.
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C
*Optional: The figures in this user guide are intended as drafts and may 
not perfectly match your product. Qualora il prodotto non contenga le parti 
descritte, l'informazione riguarda altri modelli.

5 	 Pannello dei comandi

1

7812 1011 9

14

2 3 54 6

13

1.Indicatore accensione/
spegnimento: 

Questa icona ( ) si accende quando il 
freezer viene spento. Tutte le altre icone 
si spengono.

2. Indicatore uso economico:
Questa icona ( ) si accende quando lo 

scomparto freezer è impostato su -18°C 
che è il valore impostato più economico. 
L'indicatore uso economico si spegne 
quando sono selezionate le funzioni 
Quick Fridge o Quick Freeze.

3. Indicatore impostazione 
temperatura scomparto freezer: 

Indica la temperatura impostata per lo 
scomparto freezer.

4. Indicatore di avvertenza errore di 
alimentazione / alta temperatura / 
errore:

 Questa spia ( ) si accende in caso 
di problemi di alta temperatura e 
avvertenze di errore. Durante prolungata 
assenza di alimentazione, la temperatura 
più elevata che lo scomparto freezer 
raggiunge lampeggia sul display digitale.

5. Indicatore Eco Extra: 
Questa icona ( ) si accende quando 

questa funzione è attiva.

6. Indicatore blocco tasti: 
Questa icona ( ) si accende quando la 

modalità blocco tasti è attiva.
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7. Modalità blocco tasti:

Premere il pulsante Key Lock ( ) in 
modo continuo per 3 secondi. L'icona 
blocco tasti si accende e si attiva la 
modalità blocco tasti. I pulsanti non 
funzionano quando è attiva la modalità 
blocco tasti. Premere di nuovo il pulsante 
Key Lock in modo continuo per 3 secondi. 
L'icona blocco tasti si spegne e si esce 
dalla modalità blocco tasti.

8- Avvertenza disattivazione allarme:
In caso di allarme per assenza di 

alimentazione/elevata temperatura, 
dopo aver controllato gli alimenti che si 
trovano nello scomparto freezer, premere 
il pulsante di disattivazione allarme ( ) 
per annullare l'allarme.

9. Funzione Eco Extra: 
Premere il pulsante Eco Extra ( ) per 3 

secondi per attivare la funzione Eco Extra 
quando si va, ad esempio, in vacanza. Se 
viene attivata questa funzione, il freezer 
comincia a funzionare con la modalità più 
economica circa 6 ore dopo e l'indicatore 
di uso economico si accende.

 
10.Funzione di impostazione freezer: 

Questa funzione ( ) consente di 
cambiare le impostazioni relative alla 
temperatura dello scomparto freezer. 
Premere questo pulsante per impostare 
la temperatura dello scomparto freezer 
a -18,-19, -20,-21,-22,-23 e -24, 
rispettivamente.

11.Funzione Quick Freeze: 
L'indicatore Quick Freeze ( ) si accende 

quando è attivata la funzione Quick 
Freeze. Premere di nuovo il pulsante Quick 
Freeze per annullare questa funzione. 
L'indicatore Quick Freeze si spegne e 
vengono ripristinate le impostazioni 
normali. 

La funzione Quick Freeze si annullerà 
automaticamente dopo 25 ore se non 
verrà annullata prima manualmente. Se 
si vogliono congelare grandi quantità di 
cibo, premere il pulsante Quick Freeze 
prima di inserire il cibo nello scomparto 
freezer.

12. Funzione accensione/
spegnimento: 

Questa funzione ( ) consente di 
spegnere il frigo con una pressione di 
3 secondi. Il frigo può essere acceso 
premendo di nuovo il pulsante On/Off per 
3 secondi.

13. Indicatore risparmio energetico: 
Se gli sportelli dell'apparecchio 

sono tenuti chiusi a lungo, si attiva 
automaticamente una funzione di 
risparmio energetico a lungo termine 
e si accende il simbolo del risparmio 
energetico. ( )

Quando la funzione di risparmio 
energetico è attiva, tutti simboli sul display 
tranne quella del risparmio energetico si 
spengono. Quando la funzione risparmio 
energetico è attivata, se viene premuto 
un pulsante o lo sportello è aperto, si 
esce dalla modalità risparmio energetico 
e i simboli sul display tornano normali.

La funzione di risparmio energetico è 
attivata al momento della consegna della 
fabbrica e non può essere annullata. 

14.Indicatore Quick Freeze: 
Questa icona ( ) si accende quando è 

arriva la funzione Quick Freeze.
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Regolazione 
scomparto 
freezer

Regolazione 
scomparto frigo Spiegazioni

-18°C 4°C Queste sono i consigli di impostazione 
normale.

-20,-22 o  -24°C 4°C
Queste impostazioni sono consigliate 

quando la temperatura ambiente supera 
i 30°C.

C o n g e l a m e n t o 
r a p i d o 4°C

Usare quando si desidera congelare 
gli alimenti in poco tempo. Il frigorifero 
tornerà alla sua modalità precedente 
quando il processo termina.

-18°C o inferiore 2°C
Se si pensa che il frigorifero non è 

abbastanza freddo a causa di condizioni 
troppo calde o di frequenti aperture dello 
sportello.

-18°C o inferiore Raffreddamento 
rapido

Si può usare quando lo scomparto 
del frigorifero è sovraccarico o se si 
desidera che gli alimenti si raffreddino 
velocemente. Si consiglia di attivare la 
funzione di raffreddamento rapido 4-8 
prima di mettere gli alimenti.

5.1.	Congelamento di 
alimenti freschi
•	 Si deve preferire la copertura del cibo 

prima di posizionarli nel frigorifero.
•	 Gli alimenti caldi devono essere 

raffreddati fino alla temperatura 
ambiente prima di essere riposti nel 
frigorifero.

•	 Gli alimenti da congelare devono essere 
di buona qualità e freschi.

•	 Gli alimenti devono essere suddivisi 
in porzioni in base alle necessità 
quotidiane della famiglia o di un pasto.

•	 Gli alimenti devono essere imballati in 
modo da evitarne l’asciugatura, quando 
devono essere conservati per breve 
tempo.

•	 I materiali da utilizzare per l’imballaggio 
devono essere a prova di strappo e 
resistenti al caldo, all’umidità, agli 
odori oli e acidi e devono anche essere 
liberati dall’aria.  Inoltre devono essere 
ben chiusi, maneggevoli e composti di 
materiale adatto per l'utilizzo in freezer 
profondi.

•	 Gli alimenti congelati devono essere 
prontamente utilizzati dopo scongelati 
e assolutamente non ricongelati.

•	 Attenersi alle seguenti istruzioni per 
ottenere i risultati migliori.

1.	 Non congelare quantità troppo grandi in 
una volta sola. La qualità degli alimenti 
viene preservata in modo ottimale 
quando gli alimenti vengono congelati il 
più velocemente possibile.
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2.	 Il posizionamento di alimenti caldi 

nello scomparto freezer provoca il 
funzionamento continuo del sistema di 
raffreddamento finché gli alimenti non 
si solidificano.

3.	 Fare attenzione a non mescolare 
alimenti già congelati e alimenti freschi.

5.2.	 Consigli per la 
conservazione di 
alimenti congelati
•	 Gli alimenti congelati a livello 

commerciale devono essere riposti 
secondo le istruzioni del produttore per 
un congelamento  (4 stelle) degli 
alimenti nello scomparto apposito.

•	 Per assicurare che l’alta qualità degli 
alimenti congelati dal produttore e dal 
dettagliante sia conservata, ricordare 
quanto segue: 

1.	 Gli alimenti da congelare devono essere 
posti nello scomparto del freezer il più 
presto possibile dopo l’acquisto.

2.	 Verificare che il contenuto sia 
etichettato e datato.

3.	 Che non superi “usare entro” 
“preferibilmente entro" le date sul 
pacco. 

Sbrinamento
Lo scomparto freezer si sbrina 

automaticamente.
5.3.	Posizionamento alimenti

Ripiani dello 
s c o m p a r t o 
freezer

Diversi alimenti 
congelati come 
carne, pesce, 
gelato, verdura 
ecc.

Scomparto per 
le uova Uova

R i p i a n i 
scomparto frigo

Alimenti in 
padelle, piatti 
coperte e 
contenitori chiusi

Ripiani dello 
sportello dello 
scomparto frigo

Alimenti piccoli 
e imballati o 
bevande (come 
latte, succhi di 
frutta e birra)

S c o m p a r t o 
frutta e verdura Verdura e frutta

Scomparto zona 
fresca

Prodotti di 
g a s t r o n o m i a 
(formaggio, burro, 
salumi, ecc.)

5.4.	 Informazioni di 
congelamento profondo

Per conservare la qualità degli alimenti, 
il congelamento 

deve avvenire quanto più rapidamente 
possibile. 

È possibile conservare gli alimenti per 
un lungo periodo di tempo a -18°C o a 
temperature inferiori. 

È possibile conservare la freschezza 
degli alimenti per molti mesi (a -18°C o 
temperatura inferiore nel freezer)

AVVERTENZA! A 
•	 Gli alimenti devono essere suddivisi 

in porzioni in base alle necessità 
quotidiane della famiglia o di un pasto.

•	 Gli alimenti devono essere imballati in 
modo da evitarne l’asciugatura, quando 
devono essere conservati per breve 
tempo. 

•	 Materiali necessari per l’imballo:
•	 Nastro adesivo resistente al freddo
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•	 Etichette auto adesive
•	 Anelli in gomma
•	 Penna

I materiali da utilizzare per l’imballaggio 
devono essere a prova di strappo e 
resistenti al caldo, all’umidità, agli odori 
oli e acidi e devono anche essere liberati 
dall’aria.

Evitare che vengano in contatto con 
articoli precedentemente congelati per 
evitarne il parziale scongelamento.

Gli alimenti congelati devono essere 
prontamente utilizzati dopo scongelati e 
assolutamente non ricongelati.

5.5.	Avvertenza 
sportello aperto

(Questa funzione è opzionale)
Un segnale di avvertenza audio 

viene emesso quando lo sportello 
dell'apparecchio viene lasciato aperto 
per almeno 1 minuto. Questa avvertenza 
scompare quando lo sportello viene 
chiuso o se viene premuto uno dei 
pulsanti del display (se presenti).

5.6.	 Cambiamento 
della direzione di 
aperture della porta

La direzione di apertura della porta 
del frigorifero può essere modificata 
secondo il luogo in cui il frigorifero 
stesso sarà utilizzato. Per farlo, chiamare 
l'assistenza autorizzata più vicina.

5.7.	Ghiaccio di emergenza 
Il ghiaccio di emergenza consente 

di rallentare lo scongelamento degli 
alimenti congelati in caso di blackout 
o malfunzionamento. Mettere la 
confezione direttamente sugli alimenti 
così se ne prolunga la conservazione.

Il ghiaccio di emergenza può essere 
utilizzato anche per mantenere freddi gli 
alimenti, per es. in una borsa frigo.
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6 	 Pulizia e manutenzione
Pulendo il prodotto a intervalli regolari 

sarà possibile prolungare la durata di vita.

B
AVVERTENZA: Scollegare il 
frigorifero dalla corrente prima di 
eseguire la pulizia.

•	 Non usare strumenti appuntiti e 
abrasivi, sapone, materiali per pulire la 
casa, detergenti, gas, gasolio, vernice 
e sostanze simili per gli interventi di 
pulizia.

•	 Sciogliere un cucchiaino di bicarbonato 
in acqua. Ammorbidire un panno 
in acqua, quindi strizzarlo. Pulire il 
dispositivo con questo panno, quindi 
asciugare completamente.

•	 Fare attenzione a tenere lontana 
l’acqua dalla copertura delle lampade 
dalle altre componenti elettriche.

•	 Pulire la porta con un panno bagnato. 
Togliere tutti gli elementi all’interno per 
staccare la porta ed i ripiani del telaio. 
Sollevare i ripiani della porta verso l’alto 
per poterli rimuovere. Pulire e asciugare 
i ripiani, poi fissare nuovamente in 
posizione facendo scorrere da sopra.

•	 Non usare acqua cronica o prodotti 
detergenti sulla superficie esterna del 
dispositivo e sulle componenti rivestite 
in cromo del prodotto. Il cloro provoca 
ruggine su queste superfici metalliche.

6.1.	Evitare i cattivi odori
Il prodotto è stato realizzato senza 

materiali che mettono cattivi odori. 
Osservare tuttavia gli alimenti in sezioni 
non adeguate e pulire le superfici interne 
in modo non consono potrebbe provocare 
cattivi odori.

A tal fine consigliamo di pulire l’interno 
con acqua gassata ogni 15 giorni.
•	 Tenere gli alimenti in contenitori sigillati. 

I microrganismi potrebbero fuoriuscire 
dagli alimenti non sigillati causando così 
cattivi odori.

•	 Non conservare alimenti scaduti e marci 
all’interno del frigorifero.

•	 Non usare strumenti affilati e abrasivi 
o sapone, agenti detergenti domestici, 
detergenti, gasolio, benzene, cera, ecc., 
altrimenti le indicazioni sulle parti in 
plastica si toglieranno e si verificherà 
deformazione. Usare acqua tiepida e 
un panno morbido unicamente per le 
operazioni di pulizia e asciugatura.

6.2.	 Protezione delle 
superfici in plastica

L'olio rovesciato sulle superfici in plastica 
potrebbe danneggiare la superficie, e 
deve essere pulito immediatamente 
servendosi di acqua tiepida.
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7	 Risoluzione dei problemi
Controllare questo elenco prima di contattare l'assistenza clienti. Questa operazione 

vi consentirà di risparmiare soldi. Questo elenco contiene le lamentele più frequenti 
che non riguardano problemi a livello di manodopera o materiali. Alcune funzioni qui 
indicate potrebbero non essere valide per il vostro prodotto.
Il frigorifero non funziona.
•	 La presa di corrente non è stata inserita correttamente. >>> Spingerla fino a 

inserirla completamente nella presa.
•	 Il fusibile collegato alla presa che alimenta il prodotto, oppure il fusibile principale, è 

bruciato. >>> Controllare i fusibili.
Condensa sulla parete laterale dello scomparto frigorifero (MULTI ZONE, 
COOL, CONTROL e FLEXI ZONE).
•	 La porta viene aperta troppo spesso >>> Fare attenzione a non aprire 

eccessivamente la porta del dispositivo.
•	 L’ambiente è troppo umido. >>> Non installare il prodotto in ambienti umidi.
•	 Gli alimenti che contengono liquidi vengono conservati in contenitori non sigillati. 

>>> Tenere gli alimenti in contenitori sigillati.
•	 La porta viene lasciata aperta. >>> Non tenere aperte a lungo le porte del 

frigorifero.
•	 Il termostato è impostato su una temperatura troppo bassa.  >>> Impostare il 

termostato su una temperatura adeguata. 
Il compressore non funziona.
•	 In caso di improvviso black out, o nel caso in cui la spina venga tolta e poi reinserita, 

la pressione del gas nel sistema di raffreddamento del dispositivo non è equilibrata, il 
che fa scattare la protezione termica del compressore. Il dispositivo si riavvierà dopo 
circa 6 minuti. Qualora il prodotto non si riavvia dopo questo periodo, contattare 
l’assistenza.

•	 La modalità di scongelamento è attiva. >>>> Si tratta di una condizione normale 
per un frigorifero con funzione di sbrinamento completamente automatica. Lo 
sbrinamento avviene a intervalli periodici.

•	 Il prodotto non è collegato. >>> Verificare che il cavo di alimentazione sia collegato.
•	 L’impostazione di temperatura non è corretta. >>> Selezionare l’impostazione di 

temperatura adeguata.
•	 Assenza di corrente. >>> Il prodotto continuerà a funzionare normalmente quando 

viene ripristinata la corrente elettrica. 
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Il rumore di funzionamento del frigorifero aumenta col passare del tempo.
•	 Le prestazioni operative del prodotto possono variare a seconda delle variazioni di 

temperatura ambiente. Questa non è un’anomalia di funzionamento. 
Il frigorifero funziona troppo spesso o troppo lungo.
•	 Il nuovo prodotto potrebbe essere più grande di quello precedente. I prodotti più 

grandi funzioneranno più a lungo.
•	 La temperatura ambiente potrebbe essere alta. >>> Il prodotto funzionerà 

normalmente per lunghi periodi di tempo con temperature superiori.
•	 Il prodotto potrebbe essere stato di recente collegato alla corrente, oppure al suo 

interno potrebbero essere stati recentemente aggiunti vari alimenti. >>> Allo 
prodotto servirà più tempo per raggiungere la temperatura impostata, se collegato 
di recente, oppure nel caso in cui vengano collocati nuovi elementi al suo interno, 
Non si tratta di un’anomalia.

•	 Forse di recente sono state introdotte nel frigorifero grandi quantità di alimenti caldi. 
>>> Non mettere alimenti caldi direttamente dentro al frigorifero.

•	 Le porte sono state aperte frequentemente o tenute aperte a lungo. >>> L’aria 
calda che si muove all’interno provocherà un funzionamento più lungo. Non aprire le 
porte con troppa frequenza.

•	 Le porte del congelatore o del frigorifero potrebbero essere socchiuse. >>> 
Controllare che le porte siano totalmente chiuse.

•	 Il prodotto potrebbe essere impostato su una temperatura troppo bassa, >>> 
Impostare la temperatura su un livello più alto e attendere che il prodotto raggiunga 
la temperatura desiderata.

•	 La rondella della porta del frigorifero del congelatore potrebbe essere sporca, 
usurata, rotta o non correttamente configurata, >>> Pulire e sostituire la rondella. 
Le rondelle consumate e usurate faranno funzionare il prodotto più a lungo per 
conservare la temperatura attuale.

La temperatura del congelatore è molto bassa, ma la temperatura del 
frigorifero è corretta.
•	 La temperatura dello scomparto congelatore è impostata su un livello molto basso, 

>>> Impostare la temperatura dello scomparto congelatore su un livello più alto, 
quindi eseguire un controllo.

La temperatura del frigorifero è molto bassa, ma la temperatura del 
congelatore è corretta.
•	 La temperatura dello scomparto frigorifero è impostata su un livello molto basso, 

>>> Impostare la temperatura dello scomparto frigorifero su un livello più alto, 
quindi eseguire un controllo.
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Gli alimenti conservati nei cassetti dello scomparto frigorifero sono 
congelati.
•	 La temperatura dello scomparto frigorifero è impostata su un livello molto basso, 

>>> Impostare la temperatura dello scomparto congelatore su un livello più alto, 
quindi eseguire un controllo.

La temperatura nel vano frigorifero e congelatore è troppo alta.
•	 La temperatura dello scomparto frigorifero è impostata su un livello molto alto, 

>>> L’impostazione della temperatura dello scomparto frigorifero influenza la 
temperatura dello scomparto del congelatore. Modificare la temperatura dello 
scomparto congelatore o frigorifero e attendere che tutti gli scomparti interessati 
raggiungano il livello di temperatura impostata.

•	 Le porte sono state aperte frequentemente o tenute aperte a lungo. >>> Non 
aprire le porte con troppa frequenza.

•	 La porta potrebbe essere socchiusa. >>> Chiudere completamente la porta.
•	 Il prodotto potrebbe essere stato di recente collegato alla corrente, oppure al suo 

interno potrebbero essere stati recentemente aggiunti vari alimenti. >>> Non 
si tratta di un’anomalia. >>> Allo prodotto servirà più tempo per raggiungere la 
temperatura impostata, se collegato di recente, oppure nel caso in cui vengano 
collocati nuovi elementi al suo interno. 

•	 Forse di recente sono state introdotte nel frigorifero grandi quantità di alimenti caldi. 
>>> Non mettere alimenti caldi direttamente dentro al frigorifero.

Vibrazioni o rumore.
•	 Il pavimento non è in piano o resistente. >>> Se il prodotto vibra, quando viene 

spostato lentamente, regolare i supporti per equilibrare il prodotto. Verificare inoltre 
che la superficie di appoggio sia sufficientemente resistente per supportarne il peso.

•	 Gli eventuali oggetti collocati sul prodotto potrebbero essere fonte di rumore. >>> 
Togliere gli eventuali elementi collocati sul prodotto.

Il prodotto emette rumori, come ad esempio liquido che scorre, spruzzo, 
eccetera
•	 I principi operativi del prodotto prevedono la presenza di flussi di liquidi e flussi di gas. 

>>> Questa non è un’anomalia di funzionamento.
C'è un rumore, simile a un soffio, che proviene dal prodotto.
•	 Il prodotto si serve di una ventola per il processo di raffreddamento. Questa non è 

un’anomalia di funzionamento.
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Si è formata condensa sulle pareti interne del dispositivo.
•	 Le condizioni meteo calde o umide aumentano la formazione di ghiaccio e di 

condensa. Questa non è un’anomalia di funzionamento.
•	 Le porte sono state aperte frequentemente o tenute aperte a lungo. >>> Non 

aprire le porte con troppa frequenza; se la porta è aperta, chiuderla.
•	 La porta potrebbe essere socchiusa. >>> Chiudere completamente la porta.
Si è formata condensa sulla superficie esterna del dispositivo o fra le porte.
•	 Le condizioni ambientali potrebbero essere umide, e ciò è normale. >>> La 

condensa si dissipa quando l’umidità viene ridotta. 
L'interno emette cattivi odori.
•	 Il prodotto non viene pulito regolarmente. >>> Pulire la superficie interna a intervalli 

regolari servendosi di spugna, acqua tiepida, e acqua gassata.
•	 Alcuni contenitori e imballaggi potrebbero emettere cattivi odori.  >>> Servirsi di 

supporti imballaggi che non emettano cattivi odori.
•	 Gli alimenti sono stati collocati all’interno di contenitori non sigillati. >>> Tenere gli 

alimenti in contenitori sigillati. I microrganismi potrebbero fuoriuscire dagli alimenti 
non sigillati causando così cattivi odori.

•	 Rimuovere gli eventuali alimenti scaduti o rovinati dal dispositivo.
La porta non si chiude correttamente.
•	 Le confezioni di cibo potrebbero bloccare la porta. >>> Trovare una nuova posizione 

per gli alimenti che bloccano le porte.
•	 Il prodotto non è in posizione verticale, appoggiato per terra. >>> Regolare i 

supporti per l’equilibrio del prodotto.
•	 Il pavimento non è in piano o resistente. >>> Verificare inoltre che la superficie di 

appoggio sia sufficientemente resistente per supportarne il peso.
Il cassetto verdura si è inceppato.
•	 Gli alimenti potrebbero entrare in contatto con la sezione superiore cassetto. >>> 

Ri-organizzare gli alimenti nel cassetto.

A
AVVERTENZA: Qualora il problema persista dopo aver seguito le 
istruzioni contenute in questa selezione, contattare il proprio fornitore 
oppure un Servizio Autorizzato. Evitare in ogni caso di riparare il prodotto.
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Шановний покупцю!
Цей прилад був виготовлений за допомогою сучасного обладнання з ретельним 

контролем якості і ми хотіли б, щоб він працював для Вас найбільш ефективно.
Для цього повністю прочитайте інструкцію з експлуатації перед використанням 

приладу і збережіть цю інструкцію в якості довідкового джерела. Якщо ви 
передаєте цей прилад іншій особі, передайте цю інструкцію разом з приладом.

Інструкція з експлуатації забезпечує швидке і безпечне використання 
приладу.
•	 Прочитайте інструкцію перед встановленням та використанням приладу.
•	 Завжди дотримуйтесь діючих правил техніки безпеки.
•	 Зберігайте інструкцію з експлуатації в межах легкої досяжності для ії 

використання у майбутньому. 
•	 Прочитайте будь-які інші документи, що поставляються з даним приладом.

Майте на увазі, що ця інструкція з експлуатації може стосуватися кількох 
моделей прилада. Інструкція ясно описує будь-які варіації різних моделей.

Символи та примітки
У цій інструкції користувача використовуються такі символи:

C
Важлива інформація 

та корисні поради.

A
Небезпека для життя 

та майна.

B
Небезпека ураження 

електричним струмом.

Упаковка цього 
виробу виготовлена 
з матеріалів, які 
підлягають повторній 
переробці згідно з 
національними нормами 
й правилами щодо 
охорони довкілля.
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1.	 Інструкції з техніки безпеки й охорони довкілля
У цьому розділі наведені інструкції з техніки безпеки, 

необхідні для запобігання ризику отримання травми 
та матеріальних збитків. Недотримання цих інструкцій 
може призвести до втрати всіх видів гарантії.
Призначення
	 Цей пристрій призначено для використання:
•	 у закритих приміщеннях, таких як житлові будинки;
•	 у закритих робочих приміщеннях, наприклад, у 

магазинах чи офісах;
•	 у закритих жилих приміщеннях, наприклад, у 

заміських будинках, готелях, пансіонатах. 
•	 Його не можна використовувати поза приміщенням.
1.1.	 Загальні правила техніки безпеки
•	 Цей прилад не повинен використовуватися 

особами з фізичними, сенсорними та розумовими 
вадами, без достатнього досвіду і знань або 
дітьми. Ці особи можуть використовувати прилад 
тільки під наглядом і курируванням з боку особи, 
відповідальної за їх безпеку. Не можна дозволяти 
дітям гратися з приладом.

•	 У разі несправності від’єднайте прилад від 
електромережі.

•	 Після від’єднання від електромережі зачекайте 
не менше 5 хвилин, перш ніж приєднати прилад 
знову.

•	 Від’єднуйте прилад від електромережі, коли він не 
використовується.

•	 Не торкайтеся штепсельної вилки мокрими руками! 
Не тягніть за шнур живлення з метою від’єднання 
від електромережі. У цьому випадку завжди 
тримайтеся за вилку.
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•	 Протріть контакти штепселю сухою тканиною 

перед його підключенням до електромережі. 
•	 Не підключайте холодильник до незакріпленої 

розетки електромережі.
•	 Від’єднуйте прилад від електромережі під час 

робіт зі встановлення, обслуговування, чищення та 
ремонту.

•	 Якщо прилад не буде використовуватися 
протягом деякого часу, від’єднайте прилад від 
електромережі та приберіть їжу, встановлену в 
середині.

•	 Не використовуйте прилад, якщо відділення з 
монтажними платами, розташоване ззаду згори 
(кришка блока електричних плат) (1), відчинене.

 

1

1

•	 Не використовуйте пар або чистячи засоби, які 
використовують пару, для очищення холодильнику 
та розтоплювання льоду всередині холодильника. 
Пар може попасти до електрифікованих ділянок 
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та викликати коротке замикання або ураження 
електричним струмом!

•	 Не мийте електроприлад, розбризкуючи або 
виливаючи на нього воду! Існує небезпека 
ураження електричним струмом!

•	 У разі несправності приладу не використовуйте 
його, так як це може призвести до ураження 
електричним струмом. Перш ніж робити що-
небудь, зверніться до авторизованої сервісної 
служби.

•	 Підключайте прилад до заземленої розетки. 
Заземлення має робити кваліфікований електрик.

•	 Якщо у приладі використовується освітлення 
світлодіодного типу, зверніться до авторизованої 
сервісної служби для заміни світлодіодних ламп 
або у разі будь-яких проблем.

•	 Не торкайтеся заморожених продуктів мокрими 
руками. Вони можуть пристати до Ваших рук!

•	 Не ставте у морозильну камеру посудини з рідиною 
в пляшках і банках. Вони можуть лопнути!

•	 Розміщуйте посудини з рідиною у вертикальному 
положенні з щільно закритими кришками.

•	 Не розпиляйте горючі речовини поруч з приладом, 
це може призвести до пожежі або до вибуху.

•	 Не тримайте в холодильнику горючі матеріали і 
продукти з легкозаймистим газом (спреї і т.д.).

•	 Не ставте на холодильник контейнери, наповнені 
рідиною. Бризки води на електричні частини 
можуть спричинити ураження електричним 
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струмом або ризик займання.

•	 Вплив на пристрій дощу, снігу, сонця та вітру 
небезпечний з точку зору електробезпеки. При 
переміщенні приладу не тягніть його, тримаючи за 
ручку дверей. Ручка може відірватися.

•	 Будьте уважні, щоб ваші руки або інші частини тіла 
не потрапили в рухомі компоненти приладу.

•	 Не наступайте та не спирайтеся на дверцята, 
ящики та аналогічні частини холодильника. 
Внаслідок цього прилад може впасти. Від падіння 
приладу можуть пошкодитися його компоненти.

•	 Будьте обережні, щоб не заплутатися у кабелі 
живлення. 

 

1.1.1 Попередження щодо 
високонебезпечної речовини
Якщо прилад містить систему охолодження з 

використанням газу R600a, будьте обережні, щоб 
не пошкодити систему охолодження і її трубопровід 
при використанні і переміщенні приладу. Цей 
газ займистий. У випадку пошкодження системи 
охолодження тримайте прилад подалі від потенційних 
джерел займання, а також негайно провентилюйте 
приміщення. 

C
Тип газу, який використовується у приладі, 

вказаний на паспортній табличці, розташованій 
зліва на внутрішній стінці холодильника. 



8 / 24  UA
Холодильник / Інструкція 
користувача

Інструкції з техніки безпеки й охорони довкілля
1.1.2 Для моделей з розподільником 
охолодженої води
•	 Тиск в місці підведення холодної води не повинен 

перевищувати 90 фунтів на квадратний дюйм 
(6,2 бар). Якщо тиск води перевищує 80 фунтів 
на квадратний дюйм (5,5 бар), встановіть у своїй 
магістральній мережі клапан обмеження тиску. 
Якщо ви не знаєте, як перевірити тиск води, 
зверніться за допомогою професійного сантехніка.

•	 Якщо у вашій установці існує ризик виникнення 
гідравлічного удару, обов’язково встановіть 
захисне обладнання для запобігання ризику 
виникнення гідравлічного удару. У разі виникнення 
сумнівів стосовно можливості виникнення 
гідравлічного удару у вашій установці, зверніться 
за допомогою до професійних сантехніків.

•	 Забороняється виконувати встановлення у 
місці підведення гарячої води. Необхідно вжити 
запобіжних заходів для запобігання ризику 
замерзання шлангів. Температура робочої води 
повинна знаходитися в інтервалі від 33 °F (0,6 °C) 
до 100 °F (38 °C).

•	 Використовуйте тільки питну воду.
1.2.	 Застосування за призначенням
•	 Цей прилад розроблено для домашнього 

використання. Він не призначений для 
комерційного використання. 

•	 Продукт повинен бути використаний лише для 
зберігання продуктів харчування і напоїв.
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•	 Не тримайте в холодильнику чутливі продукти, що 

вимагають контрольованої температури (вакцини, 
теплочутливі ліки, медикаменти тощо).

•	 Виробник не несе жодної відповідальності за 
будь-які збитки в результаті неправильного 
використання або неправильного поводження.

•	 Оригінальні запасні частини будуть постачатися 
протягом 10 років з моменту придбання виробу.

2010-11-xx
Y Y Y Y - M M - D D

1.3.	 Безпека дітей
•	 Тримайте пакувальні матеріали у недоступному 

для дітей місці.
•	 Не дозволяйте дітям гратися з приладом.
•	 Якщо на дверцятах є замок, тримайте ключі у 

недосяжному для дітей місці.
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1.4.	 Відповідність Директиві щодо 
відпрацьованого електричного й електронного 
обладнання й утилізація відходів

	 Цей прилад відповідає вимогам Директиви щодо відпрацьованого 
електричного й електронного обладнання(2012/19/ЄС). Цей прилад позначений 
символом приналежності до категорії відходів електричного й електронного 
обладнання.

Цей прилад виготовлений з високоякісних деталей та матеріалів, які 
підлягають повторному використанню й переробці. Після закінчення 
терміну експлуатації не утилізуйте цього пристрою разом зі 
звичайними побутовими й іншими відходами. Його слід здати у 
відповідний пункт збору відходів електричного й електронного 
обладнання для повторного використання. Інформацію про 
місцезнаходження пунктів збору відходів можна отримати в місцевих 

органах влади.

1.5.	 Відповідність Директиві щодо обмеження 
використанням шкідливих речовин
•	 Цей прилад відповідає вимогам Директиви щодо відпрацьованого електричного 

й електронного обладнання (2011/65/ЄС). Він не містить шкідливих і 
заборонених речовин, зазначених у цій Директиві.

1.6.	 Інформація про упаковку
•	 Упаковка цього приладу виготовлена з матеріалів, які підлягають повторній 

переробці згідно з національними нормами й правилами щодо охорони 
довкілля. Не утилізуйте пакувальні матеріали разом із побутовими та іншими 
відходами. Здайте їх на пункт збору пакувальних матеріалів, визначених 
місцевими органами влади.
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2   Холодильник  

C
     Ілюстрації в даній інструкції є схематичними і можуть відрізнятися 

від вашої моделі. Якщо до комплектації моделі, яку ви придбали, не 
входять згадані деталі, вони призначені для інших моделей.

1.	 Панель управління
2.	 відділення швидкого 

замороження
3.	 Висувні контейнери
4.	 Регульовані передні ніжки

1

4

2

3

*
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3   Установка

B
Будь ласка, пам’ятайте, 

що виробник не нестиме 
відповідальність, якщо 
не дотримано порад, 
наведених в інструкції з 
користування.

3.1.	Що слід враховувати 
при транспортуванні 
приладу

1.	 Перед будь-яким транспортуванням 
холодильник має бути спорожнений і 
вимитий.

2.	 Перед упаковуванням холодильника 
всі полиці, приналежності, 
контейнери для фруктів та овочів 
тощо у вашому холодильнику 
слід міцно закріпити скотчем для 
запобігання струсам.

3.	 Упаковувати холодильник слід за 
допомогою товстих стрічок і міцних 
мотузок, а також дотримуватися 
правил транспортування, 
надрукованих на упаковці.

Упевніться в тому, що всередині 
холодильник старанно вимитий.

Повторне використання матеріалів 
надзвичайно важливе для природи та 
наших національних ресурсів.

Якщо ви бажаєте посприяти 
повторному використанню матеріалів 
упаковки, ви можете отримати більше 
інформації від органів охорони довкілля 
або від органів місцевої влади.

3.2.	Перед увімкненням 
холодильника

Перш ніж розпочати експлуатацію 
холодильника, перевірте дотримання 
таких умов:

1.	 Усередині холодильника сухо, ніщо 
не заважає вільній циркуляції повітря 
позаду приладу.

2.	 Вставте 2 пластмасові розпірки 
для вентиляції на задню стінку, як 
показано на наступному малюнку. 
Пластмасові розпірки забезпечать 
потрібну відстань між холодильником 
і стіною для циркуляції повітря.

3.	 Вимийте внутрішню частину 
холодильника, як рекомендовано у 
розділі “Обслуговування й чищення”.

4.	 Під’єднайте холодильник до розетки 
електромережі. При відчиненні 
дверцят холодильника вмикається 
внутрішнє освітлення холодильного 
відділення.

5.	 Коли компресор почне працювати, 
ви почуєте шум. Рідина та гази 
всередині холодильної системи 
також можуть створювати шум, 
навіть якщо компресор не працює, 
що є цілком нормальним явищем. 

6.	 Передні кромки холодильника 
можуть бути теплими на дотик. 
Це нормально. Ці області мають 
нагріватися, щоб уникнути 
конденсації.
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Установка
3.3.	Підключення до 
електромережі

Підключіть холодильник до 
заземленої розетки, захищеної 
плавким запобіжником відповідної 
потужності.
Важливо!
• 	 Підключення має відповідати 

національним нормам і правилам.
• 	 Після встановлення холодильника 

має бути забезпечений легкий доступ 
до штепселя шнура живлення.

• 	 Указана напруга має відповідати 
напрузі вашої електромережі.

• 	 Для підключення не слід 
використовувати подовжувачі та 
штепсельні колодки на декілька гнізд.

B
У разі пошкодження шнура 

живлення його заміну має 
здійснювати кваліфікований 
електрик.

B
З а б о р о н я є т ь с я 

к о р и с т у в а т и с я 
холодильником, доки його 
не буде відремонтовано! 
Існує небезпека ураження 
електричним струмом!

3.4.	Утилізація упаковки
Пакувальні матеріали можуть 

становити небезпеку для дітей. 
Зберігайте пакувальні матеріали 
у недосяжному для дітей місці, 
або утилізуйте їх, розсортувавши 
відповідно до інструкцій з утилізації 
відходів. Не утилізуйте їх разом із 
звичайними побутовими відходами.

Упаковка вашого холодильника 
вироблена з матеріалів, що можуть 
бути використані повторно.

3.5.	Утилізація вашого 
старого холодильника

Утилізуйте старий холодильник, не 
завдаючи шкоди довкіллю.
•	 З питань щодо утилізації 

холодильника ви можете звернутися 
до пункту збору відходів вашого 
населеного пункту.

Перед утилізацією холодильника 
відріжте штепсель електрошнура, а 
також виведіть з ладу замки (якщо такі 
існують) дверцят, щоб захистити дітей 
від небезпеки зачинення всередині.

3.6.	Розміщення 
та Установка

 

B

Якщо двері приміщення, 
в якому буде встановлено 
холодильник, недостатньо 
широкі, зверніться до 
сервісної служби; її 
співробітники допоможуть 
зняти двері з холодильника 
та пронести його боком.

1. Встановлюйте холодильник у місці, 
зручному для його використання.

2. Холодильник має знаходитися 
в місці, віддаленому від джерела 
тепла, підвищеної вологості та прямих 
сонячних променів.

3. Для ефективнішої роботи необхідно 
забезпечити гарну вентиляцію навколо 
холодильника. Якщо холодильник 
встановлюється в ніші стіни, мінімальна 
відстань має бути 5 см до стелі та 5 
см до стіни. Якщо на підлозі лежить 
килим, треба підняти холодильник на 
2,5 см над рівнем підлоги. 

4. Холодильник має стояти на рівній 
поверхні, щоб не виникало трясіння.
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4    Підготовка
•	 Холодильник слід встановити на 

відстані щонайменше 30 см від 
джерел тепла, таких як жарівниці, 
плити, батареї центрального 
опалення й печі, а також не ближче 
5 см від електричних духових шаф, 
у місцях, куди не духових шаф  
пічокпряме сонячне світло. 

•	 Температура повітря в приміщенні, 
де встановлюється холодильник, 
має бути не менше -15°C. 
Використовувати холодильник в 
умовах нижчої температури не 
рекомендується з міркувань його 
низької ефективності.

•	 Упевніться в тому, що всередині 
холодильник старанно вимитий.

•	 Якщо два холодильники 
встановлюються поряд, між ними 
має бути відстань не менше 2 см.

•	 При першому увімкненні 
холодильника, протягом перших 
шести годин роботи дотримуйтеся 
наступних інструкцій.

•	 Не відчиняйте часто дверцята.
•	 Холодильник мусить працювати 

порожнім, без продуктів усередині.
•	 Не відключайте холодильник від 

електромережі. Якщо сталося 
порушення електропостачання, див. 
застереження у розділі "Рекомендації 
з вирішення проблем".

•	 Для забезпечення низького 
споживання енергії та поліпшення 
умов зберігання необхідно 
використовувати контейнери/
ящики, що постачаються разом з 
морозильною камерою.

•	 Контакт їжі з датчиком температури 
в морозильній камері може 
спричинити збільшення споживання 
енергії пристроєм. Таким чином, 
слід уникати будь-якого контакту з 
датчиком(ами).

•	 Оригінальну упаковку та плівку 
слід зберегти для транспортування 
або переміщення холодильника в 
майбутньому.

•	 В деяких моделях приладова панель 
автоматично вимикається через 5 
хвилин після закривання дверей. 
Вона повторно активізується після 
відчинення дверей або натискання 
будь-якої клавіші.

•	 Конденсація вологи на полицях 
дверцят/корпусу та скляних 
контейнерах є нормальним явищем 
і виникає завдяки зміні температури 
внаслідок відкриття/закриття дверцят 
під час функціонування виробу.
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1. Індикатор вимикача: 
Цей значок ( ) загоряється після 

вимкнення морозильника. Усі інші 
значки погаснуть.

2. Індикатор економічного режиму:
Цей значок ( ) вмикається, 

коли в морозильному відділенні 
встановлено температуру -18 °C – це 
максимально економічний режим. 
Індикатор економічного режиму 
вимикається після вибору функції 
швидкого охолодження або швидкого 
заморожування.

3. Індикатор налаштування 
температури морозильного 
відділення: 

Вказує температуру, встановлену для 
морозильного відділення.

4. Збій живлення/Індикатор 
підвищеної температури/
Попередження про помилку:

 Цей індикатор ( ) вмикається при 
припиненні подачі енергії, підвищенні 
температури або для попередження 
про помилку. Під час тривалих збоїв 
живлення, найвища температура, якої 
досягає морозильна камера, почне 
блимати на цифровому дисплеї.

5. Індикатор режиму Eco Extra: 
Цей значок ( ) світиться, коли діє 

режим Eco Extra.

6. Індикатор блокування кнопок: 
Цей значок ( ) загоряється, коли 

активовано режим блокування кнопок.
7. Режим блокування кнопок:

Натисніть ( ) і утримуйте кнопку 
блокування клавіш протягом 3 секунд. 
При цьому ввімкнеться режим 

5    Користування холодильником
5.1.	 Панель індикаторів

1

7812 1011 9

14

2 3 54 6

13

C
     Ілюстрації в даній інструкції є схематичними і можуть відрізнятися 

від вашої моделі. Якщо до комплектації моделі, яку ви придбали, не 
входять згадані деталі, вони призначені для інших моделей.
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Використання приладу
блокування кнопок, і на дисплеї 
з'явиться відповідний значок. У режимі 
блокування кнопки панелі керування 
не діють. Натисніть і утримуйте кнопку 
блокування клавіш протягом 3 секунд. 
Режим блокування кнопок вимкнеться, 
а індикатор цього режиму на дисплеї 
згасне.

8. Попередження вимкнення 
сигналізації:

У разі збою живлення/сигналу високої 
температури, після перевірки їжі, 
розташованої в морозильній камері, 
натисніть тривожну кнопку виключення, 
( ) щоб стерти попередження.

9. Функція Eco Extra: 
Натисніть і утримуйте кнопку Eco Extra 

( ) протягом 3 секунд, щоб увімкнути 
функцію Eco Extra, наприклад, під 
час відпустки. Коли ця функція 
активна, морозильник протягом 
щонайменше 6 годин працюватиме в 
найекономічнішому режимі. При цьому 
світитиметься індикатор економічного 
режиму.

 
10. Функція налаштування 
температури морозильного 
відділення: 

Ця функція ( ) призначена для 
встановлення температури в 
морозильному відділенні. Натисніть 
цю кнопку, щоб встановити в 
морозильному відділенні відповідну 
температуру: -18, -19, -20, -21, -22, -23 
або -24.

11. Функція швидкого 
заморожування: 

Індикатор режиму швидкого 
заморожування ( ) світиться, коли 
ця функція увімкнута. Щоб скасувати 

цю функцію, ще раз натисніть кнопку 
швидкого заморожування. Індикатор 
режиму швидкого заморожування 
згасне, а настройки повернуться до 
звичайних значень. 

Функція швидкого заморожування 
вимкнеться автоматично через 
25 години, якщо не вимкнути її вручну. 
Якщо потрібно заморозити велику 
кількість продуктів, натисніть кнопку 
швидкого заморожування, перш ніж 
покласти продукти до морозильного 
відділення.

12. Функція Ввімк./Вимк.: 
Ця функція ( ) дозволяє вимкнути 

холодильник натисканням на кнопку 
протягом 3 секунд. Холодильник можна 
знову ввімкнути, ще раз натиснувши 
на кнопку ввімкнення/вимкнення й 
утримуючи її протягом 3 секунд.

13. Індикатор режиму економії 
електроенергії: 

Якщо двері холодильника закриті 
протягом тривалого часу, автоматично 
вмикаються функції енергозбереження 
і горить символ енергозбереження. (

)У режимі економії електроенергії 
на дисплеї світиться тільки значок цього 
режиму, а всі інші індикатори вимкнені. 
Якщо при ввімкненому режимі економії 
електроенергії натиснути якусь 
кнопку або відкрити дверцята, панель 
управління переходить у звичайний 
режим, а індикація на дисплеї 
відновлюється.

Функція економії енергії активізується 
під час доставки від фабрики і не 
можуть бути скасовані. 
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Використання приладу
14. Індикатор режиму швидкого 
заморожування: 

Цей значок ( ) загоряється 
після ввімкнення функції швидкого 
заморожування.

5.2.	 Заморожування 
свіжих продуктів

•	 Для збереження якості продуктів 
харчування, продукти, розміщенні 
в морозильному відділенні, повинні 
бути заморожені якнайшвидше. 
Для цього використовуйте режим 
швидкого заморожування.

•	 Заморожування свіжих продуктів 
харчування продовжує їх термін 
зберігання в морозильному 
відділенні.

•	 Упакуйте продукти харчування в 
герметичні упаковки та щільно їх 
закрийте.

•	 Перш ніж покласти продукти 
харчування в морозильну камеру, 
переконайтеся, що вони упаковані. 
Використовуйте тримачі холоду, 
фольгу та вологостійкий папір, 
поліетиленовий пакет або аналогічні 
пакувальні матеріали замість 
традиційного пакувального паперу.

•	 Перед заморожуванням нанесіть 
маркування на кожен пакет з 
їжею, написавши дату на упаковці. 
Завдяки цьому, кожного разу, коли 
відкривається морозильна камера, 
можна визначити свіжість кожного 
продукту. Тримайте пакети з їжею 
з більш ранньою датою попереду, 
щоб переконатися, що вони 
використовуються в першу чергу.

•	 Розморожені продукти 
необхідно вжити негайно після 
розморожування; їх не слід 
заморожувати знову.

•	 Не заморожуйте одночасно надто 
велику кількість продуктів.

5.3.	 Рекомендації 
щодо зберігання 
заморожених продуктів
1.	 Розміщуйте упаковки з 

продуктами в морозильному 
відділенні якомога швидше, щоб 
уникнути їх розморожування.

2.	 Перед заморожуванням 
перевірте «термін придатності» 
продукта, який зазначений на 
упаковці, щоб переконатися, що він не 
закінчився.

3.	 Переконайтеся в тому, що 
харчова упаковка не пошкоджена.

5.4.	 Подробиці щодо 
глибокого заморожування

У відповідності зі стандартами 
IEC 62552, морозильне відділення 
повинно мати можливість заморозити 
4,5 кг продуктів харчування до 
температурі -18°С або до більш низькій 
температурі протягом 24 годин на 
кожні 100 літрів обсягу морозильного 
відділення. Продукти харчування 
можна зберегти протягом тривалого 
періоду при температурі -18°C або 
при більш низькій температурі. Можна 
тримати продукти свіжими протягом 
декількох місяців (у режимів глибокого 
заморожування, при температурі не 
вище 18°С).

Продукти харчування, які треба 
заморозити, не повинні торкатися 
вже заморожених продуктів всередині 
відділення, щоб уникнути їх часткового 
розморожування.
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Використання приладу

Регулювання 
температури 

морозильного 
відділення

Регулювання 
температури 

холодильного 
відділення

Опис

-18°C 4°C Це рекомендований режим, який 
використовується за замовчуванням.

-20,-22, -24°C 4°C

Ці режими рекомендовано 
використовувати, коли температура 
навколишнього середовища перевищує 
+30°C. 

Ш в и д к е 
заморожування 4°C

Використовуйте цей режим, щоб 
заморозити продукти харчування за 
короткий час. По завершенні процесу 
прилад повернеться до попередньо 
заданих налаштувань. 

-18°C або нижче 2°C

Користуйтеся цими налаштуваннями, 
якщо вважаєте, що можливою 
причиною недостатньо низької 
температури в холодильному відділенні 
є спекотна погода або часте відчинення 
й зачинення дверцят. 

Щоб збільшити час збереження 
в замороженому стані, овочі треба 
відварити та відфільтрувати воду. 
Після фільтрації помістіть продукти 
в герметичні пакети та покладіть їх 
до морозильного відділення. Не слід 
заморожувати банани, помідори, 
салат, селеру, варені яйця, картоплю 
і аналогічні продукти харчування. 
Заморожування цих продуктів 
харчування зменшить їх живильну 
цінність та якість, а також може 
зіпсувати їх, що є шкідливим для 
здоров'я.

– Активуйте функцію «Швидке 
заморожування» не менш ніж за 
24 години до того, як збираєтеся 
покласти свіжі продукти в холодильник.

– Покладіть два акумулятори холоду 
(якщо є)

в нижній ящик.
– Розташуйте продукти на 2-ій 

та 3-ій полицях, починаючи знизу 
(максимальний об’єм досягається 
шляхом видалення висувних ящиків).
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Використання приладу

5.5.	 Розміщення продуктів

П о л и ц і 
морозильного 
відділення 

Різні заморожені 
продукти, такі 
як м’ясо, риба, 
морозиво, овочі 
тощо.

П о л и ц і 
холодильного 
відділення

П р о д у к т и 
харчування у 
каструлі, накритій 
тарілці, накритому 
ящику, яйця (в 
закритому ящику)

П о л и ц і 
д в е р ц я т 
холодильного 
відділення 

М а л о г а б а р и т н і 
п р о д у к т и 
харчування, а також 
продукти в пакетах 
або напої

Ящик для 
овочів Овочі та фрукти

В і д д і л е н н я 
для свіжих 
продуктів

Д е л і к а т е с и 
(продукти до 
сніданку, м'ясні 
продукти, які 
планується спожити 
в короткі терміни)

5.6.	 Попередження про 
відчинені дверцята 

(опція)
Якщо дверцята приладу залишаються 

відкритим протягом 1 хвилини, буде 
чути звуковий сигнал. Звуковий сигнал 
припиниться після зачинення дверцят 
або після натискання будь-якої кнопки 
на дисплеї (за наявності).

5.8.	 Акумулятор холоду 
Акумулятор холоду знижує швидкість 

відтаювання заморожених продуктів, 
якщо стався збій подачі електроенергії 
або поломка. Покладіть акумулятор 
холоду зверху на продукти – це 
дозволить максимально продовжити 
період зберігання.

Акумулятор холоду також можна 
використовувати для того, щоб 
продукти не нагрівались, наприклад, у 
термосумці.

5.7.	 Лампа внутрішнього 
освітлення

Для внутрішнього освітлення 
використовується пампа світлодіодного 
типу. При виникненні проблем з цією 
лампою зверніться до авторизованої 
сервісної служби.

Ламп(и) з цього пристрою не 
призначена(і) для освітлення 
кімнати. Призначення цієї лампи - 
полегшити розташування продуктів 
у холодильнику / морозильнику 
безпечним та зручним чином.
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6 	 Обслуговування та чищення
Регулярне чищення продукту 

продовжить термін його служби.

B
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: 

Перед чисткою 
холодильника необхідно 
від'єднати його від 
електромережі.

•	 Не користуйтеся для чищення 
гострими та абразивними 
інструментами, милом, побутовими 
засобами для чищення, засобами 
для миття, газоліном, бензином, 
лаком та подібними речовинами.

•	 Розчиніть чайну ложку питної соди 
у воді. Змочіть тканину у воді та 
відіжміть. Протріть прилад цією 
тканиною та ретельно висушіть.

•	 Подбайте, щоб вода не попала на 
плафон лампи та на інші електричні 
частини.

•	 Очистіть двері, використовуючи 
вологу тканину. Видаліть всі 
елементи, що знаходяться всередині, 
для відокремлення дверей та полиць 
на шасі. Піднімайте кришки полиць 
до їх від’єднання. Очистіть і висушіть 
полиці, потім прикладіть їх на місце, 
протягнувши їх зверху.

•	 Не використовуйте воду з хлором 
або чистячи засоби для миття 
зовнішньої поверхні приладу та 
частин приладу з хромованим 
покриттям. Хлор може призвести до 
корозії цих металевих поверхонь.

6.1.	Запобігання 
неприємного запаху

Прилад виготовлений без 
використання будь-яких пахучих 
речовин. Однак зберігання їжі у 
відділеннях, які не призначені для 
цієї їжі, або неправильне чищення 
внутрішніх поверхонь приладу може 
призвести до неприємного запаху.

Тому раз на 15 днів холодильник 
слід витирати тканиною, змоченою в 
розчині питної соди в воді.
•	 Зберігайте продукти в закритих 

упаковках. Мікроорганізми можуть 
поширюватися в продуктах 
харчування з негерметичними 
упаковками та викликати 
неприємний запах.

•	 Не тримайте в холодильнику 
прострочені та зіпсовані продукти.

•	 Не використовуйте гострі та 
абразивні засоби або мило, засоби 
для догляду за оселею, синтетичні 
миючі засоби, бензин, бензол, 
віск і т.д., в іншому випадку на 
пластикових частинах з’являться 
сліди і відбудеться їх деформація. 
Використовуйте для чищення теплу 
воду і м’яку тканину, а потім витріть 
насухо.

6.2.	Захист пластмасових 
поверхонь 

Олія, пролита на пластикові поверхні, 
може пошкодити ці поверхні і повинна 
бути негайно змита теплою водою.



21 / 24 UAХолодильник / Інструкція 
користувача

7	 Усунення несправностей
Перш ніж звертатися до сервісної служби, ознайомтеся з цим списком. 

Це допоможе вам заощадити гроші й час. Цей перелік містить найчастіші 
несправності, не викликані неякісним виробництвом і матеріалами. Деякі 
функції, згадані тут, можуть не стосуватися вашого приладу.
Холодильник не працює.
•	 Штепсель не вставлений повністю. >>> Повністю вставте штепсель до розетки.
•	 Перегорів плавкий запобіжник розетки, до якої підключено холодильник, або 

запобіжник електромережі. >>> Перевірте запобіжники.
Конденсація на боковій стінці холодильного відділення (MULTI ZONE, COOL, CONTROL 

та FLEXI ZONE).
•	 Дуже часто відчиняються дверцята. >>> Не відчиняйте дверцята дуже часто.
•	 Дуже вологе навколишнє середовище. >>> Не встановлюйте прилад у вологій 

атмосфері.
•	 Продукти, які містять рідину, були поміщені в незапечатані упаковки. >>>  

Зберігайте продукти, які містять рідину, в закритих упаковках.
•	 Дверцята помилково залишені відчиненими. >>> Не тримайте дверцята 

холодильнику відкритими протягом тривалого часу.
•	 Термостат встановлений на занадто низьку температуру. >>> Встановіть 

термостат на відповідну температуру. 
Компресор не працює
•	 В результаті несподіваного збою енергопостачання або в результаті 

вимкнення-увімкнення, тиск холодоагенту в системі охолодження приладу 
не встиг збалансуватися, і це може увімкнути термозахист компресора. 
Прилад буде перезапущений через приблизно 6 хвилин. Якщо прилад не 
перезапустився по закінченні цього періоду, зверніться в сервісну службу.

•	 Відбувається розморожування. >>> Для холодильника, який розморожується 
повністю автоматично, це цілком нормально. Розморожування здійснюється 
періодично.

•	 Прилад не під’єднаний до електромережі. >>> Переконайтеся, що шнур 
живлення під’єднаний до електромережі.

•	 Неправильно налаштовано температуру. >>> Задайте відповідні 
налаштування температури.

•	 Електроживлення відсутнє. >>> Прилад почне працювати в нормальному 
режимі після відновлення електроживлення. 
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Усунення несправностей

Рівень шуму холодильника збільшується під час використання.
•	 Робочі характеристики приладу можуть змінюватися залежно від коливань 

навколишньої температури. Це цілком нормально і не є несправністю. 
Холодильник працює дуже часто або дуже довго.
•	 Ваш новий прилад може бути більшим за попередній. Більші прилади можуть 

працювати протягом більш тривалих періодів часу.
•	 Зависока температура в приміщенні. >>> Прилад, як правило, може 

працювати протягом тривалого часу при більш високій кімнатній температурі.
•	 Прилад щойно увімкнений або завантажений новими продуктами. >>> Прилад 

потребує більш часу для досягнення потрібної температури у випадку, коли він 
щойно увімкнений або завантажений новими продуктами. Це нормально.

•	 Велика кількість гарячих продуктів була недавно розміщена в приладі. >>> Не 
кладіть у прилад гарячі продукти.

•	 Дверцята відкривалися часто або залишалися відкритими протягом тривалого 
часу. >>> Тепле повітря, яке проникає всередину прилада, призводить до 
більш тривалій роботі приладу. Не відчиняйте дверцята часто.

•	 Дверцята можуть бути прочинені. >>> Переконайтеся, що дверцята повністю 
закриті.

•	 Встановлена дуже низька температура приладу. >>> Встановіть вище 
значення температури і дочекайтеся, поки прилад не досягне заданої 
температури.

•	 Ущільнювач дверцят холодильника або морозильника може бути забруднений, 
зношений, пошкоджений або не належним чином врегульований. >>> Очистіть 
або замініть ущільнювач. Пошкоджений/розірваний ущільнювач дверцят 
призводить до того, що прилад працює більш тривалий час, щоб зберегти 
поточну температуру.

Температура морозильного відділення надто низька, тоді як температура холодильного 
відділення достатня.

•	 Встановлена дуже низька температура морозильного відділення. >>> 
Встановіть температуру морозильного відділення на вище значення та знову 
перевірте роботу приладу.

Температура холодильного відділення є дуже низькою, але температура морозильного 
відділення є адекватною.

•	 Встановлена дуже низька температура холодильного відділення. >>> 
Встановіть температуру холодильного відділення на вище значення та знову 
перевірте роботу прилад.

Харчові продукти, які зберігаються в ящиках холодильного відділення, замерзають.
•	 Встановлена дуже низька температура холодильного відділення. >>> 

Встановіть температуру морозильного відділення на вище значення та знову 
перевірте роботу приладу.
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Усунення несправностей

Рівень шуму холодильника збільшується під час використання.
•	 Робочі характеристики приладу можуть змінюватися залежно від коливань 

навколишньої температури. Це цілком нормально і не є несправністю. 
Холодильник працює дуже часто або дуже довго.
•	 Ваш новий прилад може бути більшим за попередній. Більші прилади можуть 

працювати протягом більш тривалих періодів часу.
•	 Зависока температура в приміщенні. >>> Прилад, як правило, може 

працювати протягом тривалого часу при більш високій кімнатній температурі.
•	 Прилад щойно увімкнений або завантажений новими продуктами. >>> Прилад 

потребує більш часу для досягнення потрібної температури у випадку, коли він 
щойно увімкнений або завантажений новими продуктами. Це нормально.

•	 Велика кількість гарячих продуктів була недавно розміщена в приладі. >>> Не 
кладіть у прилад гарячі продукти.

•	 Дверцята відкривалися часто або залишалися відкритими протягом тривалого 
часу. >>> Тепле повітря, яке проникає всередину прилада, призводить до 
більш тривалій роботі приладу. Не відчиняйте дверцята часто.

•	 Дверцята можуть бути прочинені. >>> Переконайтеся, що дверцята повністю 
закриті.

•	 Встановлена дуже низька температура приладу. >>> Встановіть вище 
значення температури і дочекайтеся, поки прилад не досягне заданої 
температури.

•	 Ущільнювач дверцят холодильника або морозильника може бути забруднений, 
зношений, пошкоджений або не належним чином врегульований. >>> Очистіть 
або замініть ущільнювач. Пошкоджений/розірваний ущільнювач дверцят 
призводить до того, що прилад працює більш тривалий час, щоб зберегти 
поточну температуру.

Температура морозильного відділення надто низька, тоді як температура холодильного 
відділення достатня.

•	 Встановлена дуже низька температура морозильного відділення. >>> 
Встановіть температуру морозильного відділення на вище значення та знову 
перевірте роботу приладу.

Температура холодильного відділення є дуже низькою, але температура морозильного 
відділення є адекватною.

•	 Встановлена дуже низька температура холодильного відділення. >>> 
Встановіть температуру холодильного відділення на вище значення та знову 
перевірте роботу прилад.

Харчові продукти, які зберігаються в ящиках холодильного відділення, замерзають.
•	 Встановлена дуже низька температура холодильного відділення. >>> 

Встановіть температуру морозильного відділення на вище значення та знову 
перевірте роботу приладу.

Температура в холодильному або в морозильному відділенні занадто висока.
•	 Встановлена дуже висока температура холодильного відділення. >>> 

Налаштування температури холодильного відділення впливають на 
температуру морозильного відділення. Змініть температуру холодильного 
відділення та температуру морозильного відділення і дочекайтеся, поки у 
відділеннях не буде досягнуто заданих температур.

•	 Дверцята відкривалися часто або залишалися відкритими протягом тривалого 
часу. >>> Не відчиняйте дверцята занадто часто.

•	 Дверцята можуть бути прочинені. >>> Повністю закрийте дверцята.
•	 Прилад щойно увімкнений або завантажений новими продуктами. >>> 

Це нормально. Прилад потребує більш часу для досягнення потрібної 
температури у випадку, коли він щойно увімкнений або завантажений новими 
продуктами. 

•	 Велика кількість гарячих продуктів була нещодавно розміщена в приладі. >>> 
Не кладіть у прилад гарячі продукти.

Тряска або шум.
•	 Підлога нерівна або не міцна. >>> Якщо прилад тремтить при повільному 

переміщенні, відрегулюйте ніжки для балансування приладу. Також 
переконайтеся, що підлога достатньо міцна і здатна витримати прилад.

•	 Будь-які предмети, розташовані в приладі, можуть викликати шум. >>> 
Видаліть всі предмети, розташовані в приладі.

Прилад шумить внаслідок течії та розпорошення рідини, тощо.
•	 Принцип роботи приладу включає в себе протікання рідини та газу. >>> Це 

цілком нормально і не є несправністю.
Зсередини приладу виходить звук вітру.
•	 Прилад використовує вентилятор для охолодження. Це цілком нормально і не 

є несправністю.
Утворення конденсату на внутрішніх стінках продукту.
•	 Спекотна або волога погода сприяє утворенню льоду та конденсації. Це 

цілком нормально і не є несправністю.
•	 Дверцята відкривалися часто або залишалися відкритими протягом тривалого 

часу. >>> Не відчиняйте дверцята занадто часто; якщо дверцята відкриті, 
закрийте їх.

•	 Дверцята можуть бути прочинені. >>> Повністю закрийте дверцята.
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Усунення несправностей

Утворення конденсату на зовнішньої поверхні або між дверима.
•	 Навколишня середа може бути вологою; при вологій погоді це цілком 

нормально. >>> Коли волога зменшиться, конденсація зникне. 
Внутрішня поверхня погано пахне.
•	 Очищення приладу не проводиться регулярно. >>> Вимийте внутрішню 

частину приладу, використовуючи губку, теплу воду та розчин питної соди в 
воді.

•	 Деякі тримачі та пакувальні матеріали можуть викликати появу неприємного 
запаху. >>> Використовуйте тримачі та пакувальні матеріали, які не 
викликають запаху.

•	 Продукти були поміщені в незапечатані упаковки. >>> Зберігайте продукти 
в закритих упаковках. Мікроорганізми можуть поширюватися в продуктах 
харчування з негерметичними упаковками та викликати неприємний запах.

•	 Видаліть з приладу всі прострочені або зіпсовані продукти.
Дверцята не зачиняються.
•	 Продукти можуть заважати зачиненню дверцят. >>> Змініть розташування 

продуктів так, щоб вони не заважали зачиненню дверцят.
•	 Прилад не стоїть на підлозі вертикально. >>> Відрегулюйте ніжки для 

балансування приладу.
•	 Підлога нерівна або не міцна. >>> Переконайтеся, що підлога є достатньо 

міцною і здатна витримати прилад.
Ящик для овочів застряг.
•	 Харчові продукти можуть контактувати з верхньою частиною висувного ящика. 

>>> Змініть розташування продуктів в ящику.

A
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: 

Якщо проблема не усувається після виконання вказівок, які 
надаються у цьому розділі, треба зв'язатися з постачальником або 
з представником авторизованої сервісної служби. Не намагайтеся 
самостійно ремонтувати прилад.

Офіційний представник на території України: ТОВ «Беко Україна», адреса: 
01021, м. Київ, вул. Кловський узвіз, буд. 5 тел/факс.: 0-800-500-4-3-2’’ 

Інформацію про сертифікацію продукту Ви можете уточнити 
зателефонувавши на гарячу лінію 0-800-500-4-3-2.

Термін служби десять рокiв
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Congelador
Manual del usuario



Lea este manual antes de utilizar el frigorífico.
Estimado cliente:
Esperamos que este aparato, que ha sido fabricado en plantas dotadas de 

la más avanzada tecnología y sometido a los más estrictos procedimientos de 
control de calidad, le preste un servicio eficaz.

Para ello, le recomendamos que lea atentamente el presente manual antes de 
utilizar el aparato, y que lo tenga a mano para futuras consultas.

Este manual
• Le ayudará a usar el electrodoméstico de manera rápida y segura.
• Lea el manual antes de instalar y poner en funcionamiento el aparato.
• Siga las instrucciones, en particular las relacionadas con la seguridad.
• Conserve el manual en un sitio de fácil acceso, ya que podría necesitarlo en 

el futuro. 
• Lea también los demás documentos suministrados junto con el aparato.
Tenga en cuenta que este manual también podría ser válido para otros modelos. 

Símbolos y sus descripciones
El presente manual de instrucciones emplea los siguientes símbolos:
C	 Información importante o consejos útiles sobre el funcionamiento.
A	 Advertencia sobre situaciones peligrosas para la vida y la propiedad.
B	 Advertencia acerca de la tensión eléctrica. 
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1  Su frigorífico

1.	 Panel de control
2.	 Solapa (Compartimento de congelación rápida)
3.	 Cajones
4.	 Pies delanteros ajustables

C	 Las ilustraciones incluidas en el presente manual de instrucciones son 
esquemáticas y puede que no se adecúen a su producto con exactitud. Si 
alguno de los elementos reflejados no se corresponde con el aparato que usted 
ha adquirido, entonces será válido para otros modelos.

1

4

2

3

*
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2 Avisos importantes sobre la seguridad
Lea con atención la 

siguiente información. 
No tener en cuenta 
dicha información podría 
acarrear lesiones o 
daños materiales. En 
tal caso, las garantías 
y los compromisos de 
fiabilidad quedarían 
anulados.
Se proporcionarán 

piezas de recambio 
originales durante 10 
años, después de la fecha 
de compra del producto.
Finalidad prevista
	 Este aparato está 
diseñado para usarse en 
los siguientes entornos:
•	 interiores y 
entornos cerrados 
tales como domicilios 
particulares;
•	 entornos cerrados 
de trabajo tales como 
almacenes u oficinas;
•	 zonas de servicio 
cerradas tales como 
casas rurales, hoteles o 
pensiones. 
•	 Este aparato no se 
debe usar al aire libre.

 Seguridad general
•	 Cuando desee 
deshacerse del aparato, 
le recomendamos que 
solicite a su servicio 
técnico autorizado la 
información necesaria a 
este respecto, así como 
la relación de entidades 
locales a las que puede 
dirigirse.
•	 En caso de dudas 
o problemas, diríjase 
a su servicio técnico 
autorizado. No intente 
reparar el frigorífico sin 
consultar con el servicio 
técnico, ni deje que 
nadie lo haga.
•	 Para aparatos 
equipados con un 
compartimento 
congelador: no consuma 
los helados o cubitos de 
hielo inmediatamente 
después de sacarlos 
del compartimento 
congelador, ya que 
podría sufrir daños en 
su boca a causa del frío. 
•	 Para aparatos 
equipados con un 
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compartimento 
congelador: no deposite 
bebidas embotelladas 
o enlatadas en el 
compartimento 
congelador, ya que 
podrían estallar. 
•	 No toque con la 
mano los alimentos 
congelados, ya que 
podrían adherirse a ella. 
•	 Desenchufe su 
frigorífico antes de 
proceder a su limpieza o 
deshielo.
•	 No utilice nunca 
materiales de limpieza 
que usen vapor para 
limpiar o descongelar 
el frigorífico. El 
vapor podría entrar 
en contacto con los 
elementos eléctricos y 
causar cortocircuitos o 
descargas eléctricas. 
•	 No utilice nunca 
elementos del frigorífico 
tales como la puerta 
como medio de sujeción 
o como escalón. 
•	 No utilice aparatos 
eléctricos en el interior 
del frigorífico.

•	 Evite dañar 
el circuito del 
refrigerante con 
herramientas cortantes 
o de perforación. 
El refrigerante que 
puede liberarse si se 
perforan los canales 
de gas del evaporador, 
los conductos o los 
recubrimientos de 
las superficies causa 
irritaciones en la piel y 
lesiones en los ojos.
•	 No cubra ni 
bloquee los orificios 
de ventilación de su 
frigorífico con ningún 
material.
•	 Deje la 
reparación de los 
aparatos eléctricos 
únicamente en manos 
de personal autorizado. 
Las reparaciones 
realizadas por personas 
incompetentes generan 
riesgos para el usuario.
•	 En caso de 
fallo o cuando vaya 
a realizar cualquier 
operación de reparación 
o mantenimiento, 
desconecte el frigorífico 
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de la corriente 
apagando el fusible 
correspondiente o 
bien desenchufando el 
aparato. 
•	 No desenchufe 
el aparto de la toma de 
corriente tirando del 
cable. 
•	 Asegúrese 
de guardar las 
bebidas alcohólicas 
correctamente con la 
tapa puesta y colocadas 
hacia arriba. 
•	 No almacene en 
el frigorífico aerosoles 
que contengan 
sustancias inflamables 
o explosivas.
•	 No utilice 
dispositivos mecánicos 
u otros medios para 
acelerar el proceso de 
deshielo distintos de los 
recomendados por el 
fabricante.
•	 Este aparato no 
debe ser utilizado por 
niños o por personas 
con sus facultades 
físicas, sensoriales o 
mentales reducidas 
o bien que carezcan 

de la experiencia y 
los conocimientos 
necesarios, a menos 
que lo hagan bajo 
la supervisión de 
personas responsables 
de su seguridad o bien 
tras haber recibido 
instrucciones de uso 
por parte de dichas 
personas.
•	 No utilice un 
frigorífico que haya 
sufrido daños. Consulte 
con el servicio de 
atención al cliente en 
caso de duda.
•	 La seguridad 
eléctrica de su frigorífico 
sólo estará garantizada 
si el sistema de toma de 
tierra de su domicilio se 
ajusta a los estándares.
•	 Desde el punto 
de vista de la seguridad 
eléctrica, es peligroso 
exponer el aparato a 
la lluvia, la nieve o el 
viento.
•	 Póngase en 
contacto con el servicio 
técnico autorizado en 
caso de que el cable de 
alimentación principal 
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se dañe, para evitar 
cualquier peligro.
•	 Nunca enchufe 
el frigorífico en la toma 
de corriente durante 
su instalación. Existe 
peligro de lesiones 
graves e incluso de 
muerte.
•	 Este frigorífico 
está únicamente 
diseñado para 
almacenar alimentos. 
No debe utilizarse para 
ningún otro propósito.
•	 La etiqueta que 
contiene los datos 
técnicos del frigorífico 
se encuentra en la parte 
interior izquierda del 
mismo.
•	 Jamás conecte el 
frigorífico a sistemas de 
ahorro de electricidad, 
ya que podría dañarlo.
•	 Si el frigorífico 
está equipado con una 
luz azul, no la mire a 
simple vista o a través 
de dispositivos ópticos 
durante un tiempo 
prolongado. 

•	 En los frigoríficos 
de control manual, si 
se produce un corte del 
fluido eléctrico espere al 
menos 5 minutos antes 
de volver a ponerlo en 
marcha.
•	 Cuando entregue 
este aparato a un 
nuevo propietario, 
asegúrese de entregar 
también este manual de 
instrucciones.
•	 Tenga cuidado 
de no dañar el cable 
de alimentación al 
transportar el frigorífico. 
Doblar el cable podría 
causar un incendio. 
Nunca deposite objetos 
pesados encima del 
cable de alimentación. 
No toque el enchufe con 
las manos mojadas para 
conectar el aparato.
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•	 No enchufe el 
frigorífico si el enchufe 
no encaja con firmeza 
en la toma de corriente 
de la pared.
•	 Por razones de 
seguridad, no pulverice 
agua directamente 
en la partes interiores 
o exteriores de este 
aparato.
•	 No rocíe cerca del 
frigorífico sustancias 
que contengan gases 
inflamables tales como 
gas propano para evitar 
riesgos de incendio y 
explosiones.
•	 Nunca coloque 
recipientes con agua 
sobre el frigorífico, ya 
que podría provocar una 
descarga eléctrica o un 
incendio.
•	 No deposite 
cantidades excesivas 
de alimentos en el 
frigorífico. Si lo hace, 
al abrir la puerta del 
frigorífico los alimentos 
podrían caerse y 
provocar lesiones 
personales o dañar 

el frigorífico. Nunca 
coloque objetos sobre 
el frigorífico, ya que 
podrían caer al abrir o 
cerrar la puerta.
•	 No guarde en el 
frigorífico productos 
que necesiten un 
control preciso de la 
temperatura tales como 
vacunas, medicamentos 
sensibles al calor, 
materiales científicos, 
etc.
•	 Desenchufe el 
frigorífico si no lo va 
a utilizar durante un 
periodo prolongado de 
tiempo. Un problema en 
el cable de alimentación 
podría causar un 
incendio.
•	 Limpie 
regularmente la punta 
del enchufe, ya que 
de lo contrario puede 
provocar un incendio.
•	 Limpie 
regularmente la punta 
del enchufe con un paño 
seco; de lo contrario 
podría provocarse un 
incendio.
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•	 El frigorífico podría 
moverse si los pies no 
están adecuadamente 
asentados en el suelo. 
Fijar adecuadamente 
los pies del frigorífico en 
el suelo puede ayudar a 
evitar que se mueva.
•	 Cuando 
transporte el frigorífico, 
no lo aferre del asa de la 
puerta. De lo contario, 
podría romperla.
•	 Cuando tenga 
que colocar el frigorífico 
cerca de otro frigorífico 
o congelador, deberá 
dejar un espacio entre 
ambos aparatos de 8 
cm como mínimo. De 
lo contrario, podría 
formarse humedad en 
las paredes adyacentes.
•	 Nunca utilice el 
producto si la sección 
situada en la parte 
superior o posterior 
del producto que tiene 
las placas de circuitos 
impresos electrónicos 
en el interior está 
abierta (cubierta de 
la placa del circuito 
electrónico impreso) (1). 

1

1

Productos equipados 
con dispensador de 
agua:
•	 La presión en la 
entrada de agua fría 
sera a un máximo de 90 
psi (6.2 bar). Si la presión 
del agua es superior a 
80 psi (5,5 bar), utilice 
una válvula limitadora 
de presión en el sistema 
de red. Si usted no 
sabe cómo controlar la 
presión del agua, pida 
la ayuda de un plomero 
profesional.
•	 Si hay riesgo de 
golpe de ariete en la 
instalación, siempre 
utilice un equipo de 
prevención contra 
golpes de ariete en la 
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instalación. Consulte 
a un fontanero 
profesional si no está 
seguro de que no hay 
un efecto del golpe de 
ariete en la instalación.
•	 No instale 
en la entrada de 
agua caliente. Tome 
precauciones contra del 
riesgo de congelación 
en las mangueras. 
El intervalo de 
funcionamiento de la 
temperatura del agua 
debe ser un mínimo 
de 33°F (0.6°C) y un 
máximo de 100°F 
(38°C).
•	 Use agua potable 
únicamente.
Seguridad infantil
•	 Si la puerta tiene cerradura, 
mantenga la llave fuera del alcance 
de los niños.
•	 Vigile a los niños para evitar 
que manipulen el aparato.

Conformidad con la 
normativa WEEE y 
eliminación del aparato al 
final de su vida útil: 

Este producto es 
conforme con la directiva 
de la UE sobre residuos de 
aparatos eléctricos y 
electrónicos (WEEE) 
(2012/19/UE).  Este 
producto incorpora el 

símbolo de la clasificación selectiva 
para los residuos de aparatos 
eléctricos y electrónicos (WEEE).

Este aparato se ha fabricado con 
piezas y materiales de primera calidad, 
que pueden ser reutilizados y son 
aptos para el reciclado. No se deshaga 
del producto junto con sus los residuos 
domésticos normales y de otros tipos 
al final de su vida útil. Llévelo a un 
centro de reciclaje de dispositivos 
eléctricos y electrónicos. Solicite a 
las autoridades locales información 
acerca de dichos centros de recogida.

Cumplimiento de la 
directiva RoHS:

El producto que ha adquirido es 
conforme con la directiva de la UE 
sobre la restricción de sustancias 
peligrosas (RoHS) (2011/65/UE).  No 
contiene ninguno de los materiales 
nocivos o prohibidos especificados en 
la directiva.
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Información sobre el 
embalaje

El embalaje del aparato se fabrica 
con materiales reciclables, de acuerdo 
con nuestro Reglamento Nacional 
sobre Medio Ambiente. No elimine los 
materiales de embalaje junto con los 
residuos domésticos o de otro tipo. 
Llévelos a un punto de recogida de 
materiales de embalaje designado por 
las autoridades locales.
Advertencia sobre la 
seguridad de la salud
Si el sistema de refrigeración de su 
aparato contiene R600a: 

Este gas es inflamable. Por lo tanto, 
procure no dañar el sistema de 
enfriamiento ni sus conductos durante 
el uso o el transporte del aparato. En 
caso de daños, mantenga el aparato 
alejado de fuentes potenciales de 
ignición que puedan provocar que éste 
sufra un incendio, y ventile la estancia 
en la que se encuentre el aparato. 
Ignore esta advertencia si el 
sistema de refrigeración de su 
aparato contiene R134a. 

El tipo de gas utilizado en el aparato 
se indica en la placa de datos ubicada 
en la pared interior izquierda del 
frigorífico.

Jamás arroje el aparato al fuego.

Consejos para el ahorro de 
energía
•	 No deje las puertas del frigorífico 

abiertas durante periodos largos de 
tiempo.

•	 No introduzca alimentos o bebidas 
calientes en el frigorífico.

•	 No sobrecargue el frigorífico, ya que 
entorpecería la circulación del aire en 
su interior.

•	 No instale el frigorífico de forma que 
quede expuesto a la luz solar directa 
o cerca de aparatos que irradien 
calor tales como hornos, lavavajillas 
o radiadores.

•	 Procure depositar los alimentos en 
recipientes cerrados.

•	 Productos equipados con 
compartimento congelador: puede 
disponer del máximo volumen para 
el depósito de alimentos retirando 
el estante o el cajón del congelador. 
El consumo energético que se indica 
para su frigorífico se ha calculado 
retirando el estante o el cajón del 
congelador y en condiciones de 
máxima carga. No existe ningún 
riesgo en la utilización de un estante 
o cajón según las formas o tamaños 
de los alimentos que se van a 
congelar.

•	 Descongele los alimentos 
congelados en el compartimento 
frigorífico; ahorrará energía 
y preservará la calidad de los 
alimentos.
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3  Instalación

B	Recuerde que el fabricante declina 
toda responsabilidad en caso de 
incumplimiento de las instrucciones 
de este manual.

Cuestiones a considerar a 
la hora de transportar el 
frigorífico
1.	 El frigorífico debe estar vacío y limpio 

antes de proceder a su transporte.
2.	 Los estantes, accesorios, el cajón 

de frutas y verduras, etc., deben 
sujetarse con cinta adhesiva antes 
de embalar el frigorífico para evitar 
que se muevan.

3.	 Encinte el frigorífico una vez 
embalado con cinta gruesa y fíjelo 
con cuerdas resistentes. Siga las 
reglas de transporte que encontrará 
impresas en el propio embalaje.

No olvide que:
El reciclaje de materiales es un 

asunto de vital importancia para la 
naturaleza y para los recursos del país.

Si desea contribuir al reciclaje de 
los materiales de embalaje, solicite 
más información a los responsables 
medioambientales de su zona o a las 
autoridades locales.

Antes de usar el frigorífico
Antes de empezar a usar el frigorífico, 

verifique lo siguiente:
1.	 El interior del frigorífico está seco y 

el aire puede circular con libertar por 
su parte posterior.

6.	 Es posible que las aristas delanteras 
del aparato se noten calientes al 
tacto. cosa que es perfectamente 

normal. Estas zonas deben 
permanecer calientes para evitar la 
condensación.

1.	 El interior del frigorífico está seco y 
el aire puede circular con libertar por 
su parte posterior.

2.	 Introduzca 2 cuñas plásticas en la 
ventilación trasera, como se muestra 
en la figura siguiente. Las cuñas de 
plástico proporcionarán la distancia 
requerida entre su frigorífico y la 
pared para una correcta circulación 
del aire.

3.	 Limpie el interior del frigorífico de la 
forma recomendada en la sección 
“Mantenimiento y Limpieza”.

4.	 Enchufe el frigorífico a la toma 
de corriente. Al abrir la puerta 
del frigorífico, la luz interior del 
compartimento frigorífico se 
enciende.

5.	 Se oye un sonido cuando arranca 
el compresor. El líquido y los 
gases contenidos en el sistema 
de refrigeración pueden también 
generar ruidos, incluso aunque el 
compresor no esté funcionando, lo 
cual es normal. 

6.	 Es posible que las aristas delanteras 
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del aparato se noten calientes al 
tacto. cosa que es perfectamente 
normal. Estas zonas deben 
permanecer calientes para evitar la 
condensación.

Conexiones eléctricas
Conecte el frigorífico a una toma 

de corriente provista de toma de 
tierra y protegida por un fusible de la 
capacidad adecuada.
Importante:
• 	 La conexión debe cumplir con las 

normativas nacionales.
• 	 El enchufe de alimentación debe 

ser fácilmente accesible tras la 
instalación.

• 	 La tensión especificada debe 
corresponder a la tensión de la red 
eléctrica.

• 	 No use cables de extensión ni 
enchufes múltiples para conectar la 
unidad.

B Todo cable de alimentación dañado 
debe ser reemplazado por un 
electricista cualificado.

B	No ponga en funcionamiento el 
aparato hasta que esté reparado, ya 
que existe peligro de cortocircuito.

Eliminación del embalaje
Los materiales de empaque 

pueden ser peligrosos para los niños. 
Manténgalos fuera de su alcance o 
deshágase de ellos clasificándolos 
según las instrucciones para la 
eliminación de residuos. No los tire 
junto con los residuos domésticos 
normales.

El embalaje del frigorífico se ha 
fabricado con materiales reciclables.

Eliminación de su viejo 
frigorífico

Deshágase de su viejo frigorífico 
de manera respetuosa con el medio 
ambiente.
•	 Consulte las posibles alternativas 

a un distribuidor autorizado o al 
centro de recogida de residuos de su 
municipio.

Antes de proceder a la eliminación 
del frigorífico, corte el enchufe y, si las 
puertas tuvieran cierres, destrúyalos 
para evitar que los niños corran 
riesgos.
Colocación e instalación
A Si la puerta de entrada a la estancia 

donde va a instalar el frigorífico no es 
lo suficientemente ancha como para 
permitir su paso, solicite al servicio 
técnico que retire las puertas del 
frigorífico y lo pase de lado a través de 
la puerta. 

1. Instale el frigorífico en un lugar en 
el que pueda utilizarse con comodidad.

2. Mantenga el frigorífico alejado de 
fuentes de calor y lugares húmedos 
y evite su exposición directa a la luz 
solar. 

3. Para que el frigorífico funcione con 
la máxima eficacia, debe instalarse 
en una zona que disponga de una 
ventilación adecuada. Si el frigorífico 
va a instalarse en un hueco de la 
pared, debe dejarse un mínimo de 5 
cm de separación con el techo y de 5 
cm con las paredes. Si el suelo está 
cubierto con una alfombra, deberá 
elevar el frigorífico 2,5 cm del suelo. 

4. Coloque el frigorífico sobre una 
superficie lisa para evitar sacudidas.
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Ajuste de los pies
Si su frigorífico no está equilibrado:
Puede equilibrar el frigorífico girando 

los pies delanteros tal como se 
muestra en la ilustración. La esquina 
correspondiente al pie que está 
manipulando descenderá al girar el 
pie en la dirección de la flecha negra 
y se elevará al girarlo en la dirección 
opuesta. Le será más fácil realizar 
esta operación si le pide a alguien que 
levante ligeramente el frigorífico.

Aviso de puerta abierta
El frigorífico emitirá una señal 

acústica de aviso cuando la puerta 
del compartimento del frigorífico 
permanezca abierta durante un 
cierto periodo de tiempo. Esta señal 
acústica de aviso cesará cuando se 
pulse cualquier botón del indicador o 
se cierre la puerta.

Cambio de la dirección de 
apertura de la puerta

Puede cambiar la dirección de 
apertura de la puerta de su frigorífico 
en función del lugar en donde lo use. 
En tal caso, póngase en contacto con 
el servicio técnico autorizado más 
próximo.
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4  Preparación
•	 El frigorífico debe instalarse dejando 

una separación no inferior a 30 
cm respecto a fuentes de calor 
tales como quemadores, hornos, 
calefacciones o estufas y no inferior 
a 5 cm con respecto a hornos 
eléctricos, evitando asimismo su 
exposición directa a la luz solar.

•	 La temperatura ambiente de la 
estancia donde instale el frigorífico 
no debe ser inferior a  -15 ºC. A 
temperaturas inferiores, el frigorífico 
puede ver reducida su eficacia.

•	 Asegúrese de limpiar 
meticulosamente el interior del 
frigorífico.

•	 En caso de que vaya a instalar dos 
frigoríficos uno al lado del otro, debe 
dejar una separación no inferior a 2 
cm entre ellos.

•	 Al utilizar el frigorífico por primera 
vez, siga las siguientes instrucciones 
referentes a las primeras seis horas.

•	 �No abra la puerta con frecuencia.
•	 �No deposite alimentos en el interior.
•	 �No desenchufe el frigorífico. En caso 

de corte del suministro eléctrico 
ajeno a su voluntad, consulte 
las advertencias de la sección 
"Sugerencias para la solución de 
problemas".

•	 Guarde el embalaje original para 
futuros traslados.

•	 Para un consumo eléctrico 
reducido y mejores condiciones 
de almacenamiento, las cestas y 
cajones incluidos con el congelador 
deberán estar siempre en uso.

•	 Si los alimentos entran en contacto 
con el sensor de temperatura del 
congelador, el consumo eléctrico 
puede incrementarse. Por tanto, es 
aconsejable evitar cualquier tipo de 
contacto con el sensor.

•	 En algunos modelos, el panel 
de instrumentos se apaga 
automáticamente 5 minutos 
después de cerrar la puerta. Se 
reactivará cuando se abra la puerta o 
se pulse cualquier botón.

•	 Debido al cambio de temperatura 
como resultado de la apertura/
clausura de la puerta del producto 
durante el funcionamiento, la 
condensación en los estantes de la 
puerta/cuerpo y los contenedores 
de cristal es normal.
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5 Panel indicador

1

7812 1011 9
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 1.Indicador de Encendido/
Apagado: 

Este icono ( ) aparece cuando 
el congelador está apagado. Todos 
los demás indicadores permanecen 
apagados.

2. Indicador del modo ahorro
Este indicador ( ) (se ilumina 

cuando el compartimento del 
congelador está ajustado a -18°C, 
que es el valor de funcionamiento 
más económico. El indicador de uso 
económico se apaga al seleccionar la 
función de refrigeración rápida o de 
congelación rápida.

3.Indicador de la temperatura 
del compartimento de ajuste de 
temperatura del congelador: 

Indica la temperatura ajustada para 
el compartimento congelador.

C	 Las ilustraciones incluidas en el presente manual de instrucciones son 
esquemáticas y puede que no se adecúen a su producto con exactitud. Si 
alguno de los elementos reflejados no se corresponde con el aparato que usted 
ha adquirido, entonces será válido para otros modelos.

4.Indicador de apagón /
temperatura alta / aviso de error:

 Esta luz ( ) se ilumina durante un 
apagón, fallos de alta temperatura y 
avisos de errores. Durante apagones 
prolongados, parpadeará en el visor 
la temperatura más alta registrada 
que alcance el compartimento del 
congelado

5.Indicador Eco Extra: 
Este icono ( ) se enciende cuando 

esta función está activa.

6. Indicador de bloqueo de teclas: 
Este indicador ( ) se ilumina cuando 

el modo de bloqueo de teclas se activa.

7. Modo de bloqueo de teclas:
Pulse el botón ( ) de bloqueo de 

teclas continuamente durante 3 
segundos. El indicador de bloqueo 
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de teclas se iluminará y el modo de 
bloqueo de teclas se activará. Los 
botones no funcionarán si el modo 
de bloqueo de teclas está activo. 
Pulse el botón de bloqueo de teclas 
continuamente durante 3 segundos. 
El indicador de bloqueo de teclas se 
apagará y el modo de bloqueo de 
teclas se cancelará.

8- Aviso de desconexión de la 
alarma:

En caso de apagón/alarma de alta 
temperatura, pulse el botón de 
desconexión de alarma ( ) para 
eliminar el aviso después de comprobar 
los alimentos en el compartimento del 
congelador.

9. Función Eco Extra: 
Pulse el botón Eco Extra ( ) durante 

3 segundos para activar la función Eco 
Extra, por ejemplo cuando se vaya de 
vacaciones. El congelador empezará a 
funcionar en el modo más económico 
durante unas 6 horas y el indicador de 
uso económico se encenderá cuando 
esta función esté activa.

 
10. Función de ajuste del 
congelador: 

Esta función ( ) le permite 
cambiar el ajuste de temperatura del 
compartimento del congelador. Pulse 
este botón para ajustar la temperatura 
del compartimento congelador a 
-18, -19, -20, -21, -22, -23 y -24ºC, 
respectivamente.

11. Función de congelación rápida: 
El indicador de congelación rápida 

( ) se activa cuando la función de 
Congelación Rápida está activada. 

Para cancelar esta función pulse de 
nuevo el botón de congelación rápida. 
El indicador de congelación rápida se 
apagará y se recuperarán los ajustes 
normales. 

Si no se cancela manualmente, la 
función de congelación rápida se 
anulará automáticamente entre 25 
horas más tarde. Si desea congelar 
grandes cantidades de alimentos 
frescos, pulse el botón de congelación 
rápida antes de introducir los alimentos 
en el compartimento congelador.

12. Función de apagado / 
encendido: 

Esta función ( ) le permite 
desconectar la nevera si lo pulsa 
durante 3 segundos. La nevera 
puede encenderse pulsando el botón 
de Encendido / Apagado de nuevo 
durante 3 segundos.

13.Indicador de ahorro de energía: 
Si las puertas de la nevera se 

mantienen cerradas durante un 
tiempo largo, la función de ahorro se 
activa automáticamente y el símbolo 
de ahorro de energía se ilumina. ( )

Si la función de ahorro de energía 
está activa, todos los símbolos del 
visor se apagarán excepto el símbolo 
de energía. Cuando el modo de ahorro 
de energía está activo, si se pulsa 
cualquier botón o se abre la puerta, 
la función de ahorro de energía se 
cancelará y los símbolos en el visor 
volverán a su estado normal.

La función de ahorro de energía se 
activará durante la entrega desde la 
batería y no se puede cancelar. 
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14. Indicador de congelación 
rápida : 

Este indicador ( ) aparece cuando 
la función de Congelación Rápida está 
activada.

Doble sistema de enfriamiento:

Este frigorífico está equipado con dos sistemas de enfriamiento separados 
para enfriar el compartimento de alimentos frescos y el compartimento del 
congelador. De este modo, no se mezclan el aire del compartimento de alimentos 
frescos y el aire del compartimento del congelador. Gracias a estos dos sistemas 
de enfriamento independientes, la velocidad de enfriamiento es muy superior a 
la de otros frigoríficos. No se mezclan los olores de los compartimentos. Además, 
se obtiene un ahorro de energía adicional porque el desescarche se realiza 
individualmente.

Ajuste del 
c o m p a r t i m e n t o 
congelador

Ajuste del 
compartimento 
refrigerador

Explicaciones

-18°C 4°C Éstos son los valores de uso recomendados.

-20,-22 o -24°C 4°C
Se recomiendan estos valores cuando la temperatura 

ambiente rebasa los 30 ºC.

Congelación rápida
 

4°C
Se utiliza para congelar los alimentos rápidamente. El 

frigorífico volverá a su modo de funcionamiento previo 
una vez finalizado el proceso.

-18°C o menos 2°C

Si usted cree que el compartimento refrigerador 
no está suficientemente frío debido a las altas 
temperaturas ambientales o por la frecuente apertura y 
cierre de la puerta.

-18°C o menos
Refr igeración 

rápida
 

Puede utilizarlo cuando haya un exceso de carga en 
el compartimento o bien si desea enfriar sus alimentos 
rápidamente. Se recomienda activar la función de 
refrigeración rápida 4-8 horas antes de colocar los 
alimentos.
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Congelación de alimentos 
frescos

•	 Es preferible envolver o cubrir los 
alimentos antes de introducirlos en 
el frigorífico.

•	 Los alimentos calientes deben 
dejarse enfriar hasta alcanzar la 
temperatura ambiente antes de 
introducirlos en el frigorífico.

•	 Los alimentos que vaya a congelar 
deben ser frescos y estar en buen 
estado.

•	 Los alimentos deben dividirse 
en porciones basadas en las 
necesidades de consumo de la 
familia.

•	 Los alimentos deben empaquetarse 
herméticamente para evitar que 
se sequen, incluso aunque vayan a 
guardarse durante poco tiempo.

•	 Los materiales utilizados para 
empaquetar alimentos deben ser a 
prueba de desgarrones y resistentes 
al frío, a la humedad, los olores, los 
aceites y los ácidos, y además deben 
ser herméticos. También deben 
estar bien cerrados y estar hechos 
de materiales fáciles de utilizar y 
aptos para su uso en congeladores.

•	 Los alimentos que vayan a ser 
congelados deben depositarse en 
el compartimento congelador. (No 
deje que entren en contacto con los 
alimentos previamente congelados 
para evitar que éstos puedan 
descongelarse parcialmente. 
La capacidad de congelación 
del aparato se menciona en las 
especificaciones técnicas del 
mismo).

•	 Respete estrictamente los tiempos 
de conservación de alimentos 
congelados que encontrará en el 
apartado de información sobre la 
congelación.

•	 Consuma inmediatamente los 
alimentos recién descongelados, y 
en ningún caso los vuelva a congelar.

•	 Para obtener los mejores resultados, 
se deben tener en cuenta las 
siguientes instrucciones.

1.	 No congele cantidades demasiado 
grandes de una sola vez. La calidad 
de los alimentos se conserva mejor si 
la congelación alcanza su interior lo 
antes posible.

2.	 Si se introducen alimentos calientes 
en el compartimento congelador, se 
obliga al sistema de enfriamiento a 
funcionar de forma continua hasta 
congelarlos totalmente.

3.	 Ponga especial cuidado en no 
mezclar alimentos ya congelados 
con alimentos frescos.

Recomendaciones para la 
conservación de alimentos 
congelados
•	 Los alimentos congelados ya 

envasados disponibles en los 
comercios deben almacenarse 
de acuerdo con las instrucciones 
de su fabricante respecto de la 
conservación en un compartimento 
congelador de  ( 4 estrellas).

•	 Si desea garantizar el 
mantenimiento de la calidad de los 
alimentos congelados proporcionada 
por el fabricante y por el comercio, 
tenga en cuenta lo siguiente:
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1.	 Coloque los paquetes de alimentos 
congelados en el congelador lo antes 
posible tras su compra.

2.	 Asegúrese de que todos los 
contenidos tengan etiqueta y fecha.

3.	 Respete las fechas de “Usar antes 
de” o “Consumir antes de” indicadas 
en los envases.

Si se produce un corte de corriente, 
no abra la puerta del congelador. 
Incluso si el corte de corriente tiene 
una duración superior al “Tiempo de 
aumento de temperatura” indicado 
en la sección de las “Especificaciones 
técnicas de su frigorífico”, los alimentos 
congelados se verán afectados. En 
caso de que la avería dure más, deberá 
comprobar el estado de los alimentos 
y en los casos necesarios consumirlos 
inmediatamente o bien cocinarlos y 
posteriormente volverlos a congelar.

Deshielo
El compartimento del congelador se 

deshiela de manera automática.
Colocación de los alimentos

Estantes del 
c o m p a r t i m e n t o 
congelador

Alimentos congelados 
diversos tales como 
carnes, pescados, 
helados, verduras, etc.

Huevera Huevos

Estantes del 
c o m p a r t i m e n t o 
refrigerador

Alimentos en 
cazuelas, platos 
cubiertos y recipientes 
cerrados

Estantes de 
la puerta del 
c o m p a r t i m e n t o 
refrigerador

Alimentos o bebida 
en envases pequeños 
(leche, zumos de frutas, 
cerveza, etc.)

Cajón de frutas y 
verduras

Verduras y frutas

Compart imento 
de alimentos 
frescos

Productos delicados 
(queso, mantequilla, 
embutidos, etc.)

Información sobre la 
congelación

Los alimentos deben congelarse 
lo más rápido posible con el fin 
de mantenerlos en las mejores 
condiciones de calidad. 

Los alimentos sólo pueden 
conservarse durante periodos 
prolongados de tiempo a temperaturas 
de –18ºC o menos. 

A –18ºC o menos es posible mantener 
los alimentos frescos durante muchos 
meses en el congelador.
ADVERTENCIA A 
•	 Los alimentos deben dividirse 

en porciones basadas en las 
necesidades de consumo de la 
familia.

•	 Los alimentos deben empaquetarse 
herméticamente para evitar que se 
sequen, incluso si van a guardarse 
durante poco tiempo.

Materiales necesarios para el 
empaquetado:
•	 Cinta adhesiva resistente al frío
•	 Etiquetas autoadhesivas
•	 Gomas elásticas
•	 Bolígrafo
•	 Los materiales utilizados para 

empaquetar alimentos deben ser a 
prueba de desgarrones y resistentes 
al frío, la humedad, los olores, los 
aceites y los ácidos.
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- Active la función «congelado 
rápido» al menos 24 horas antes de 
poner alimentos frescos.

- Ponga 2 uds. de paquetes de hielo 
(si los hay)

dentro del cajón inferior
- Coloque alimentos frescos en los 

estantes segundo y tercero de la parte 
inferior (puede alcanzar la capacidad 
máxima retirando los cajones).

No deje que los alimentos entren en 
contacto con alimentos previamente 
congelados, con el fin de evitar 
que éstos puedan descongelarse 
parcialmente. 

Respete siempre los valores 
especificados en las tablas para los 
periodos de conservación.

Consuma inmediatamente los 
alimentos recién descongelados, y en 
ningún caso los vuelva a congelar.
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6 Mantenimiento y limpieza
A	No utilice nunca gasolina, benceno o 

sustancias similares para la limpieza.
B	Le recomendamos desenchufar 

el aparato antes de proceder a su 
limpieza.

C	No utilice nunca para la limpieza 
instrumentos afilados o sustancias 
abrasivas, jabones, limpiadores 
domésticos, detergentes ni ceras 
abrillantadoras.

C	 Limpie el armario del frigorífico con 
agua tibia y séquelo con un paño.

C	Para limpiar el interior, utilice un 
paño humedecido en un vaso 
grande de agua con una cucharadita 
de bicarbonato sódico disuelta y 
séquelo con un trapo.

B	Asegúrese de que no penetre agua 
en el alojamiento de la lámpara ni en 
otros elementos eléctricos.

B	Si no va a utilizar el frigorífico 
durante un periodo prolongado, 
desenchúfelo, retire todos los 
alimentos, límpielo y deje la puerta 
entreabierta.

C	Compruebe regularmente los 
cierres herméticos de la puerta para 
asegurarse de que estén limpios y 
sin restos de alimentos.

C	 Para extraer las bandejas de la 
puerta, retire todo su contenido y, a 
continuación, simplemente empuje 
la bandeja hacia arriba desde su 
base.

C Nunca use agentes de limpieza 
o agua que contengan cloro para 
limpiar las superficies exteriores y 
los cromados del producto, ya que 
el cloro corroe dichas superficies 
metálicas.

C No utilice herramientas afiladas 
y abrasivas ni jabón, productos de 
limpieza domésticos, detergentes, 
gasolina, benceno, cera, etc., de lo 
contrario los sellos en las piezas de 
plástico se caerán y deformarán. 
Use agua tibia y un paño suave para 
limpiar y secar.

Protección de las 
superficies de plástico
C	 No deposite aceites líquidos o 

alimentos aceitosos en recipientes 
no cerrados ya que dañarán las 
superficies de plástico de su 
frigorífico. En caso de derrame 
de aceite sobre las superficies de 
plástico, limpie y enjuague con 
agua caliente la parte afectada de 
inmediato.
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7  Sugerencias para la solución de problemas
Le rogamos compruebe la siguiente lista antes de llamar al servicio técnico. 

Ello puede ayudarle a ahorrar tiempo y dinero. Esta lista incluye problemas 
frecuentes no achacables a defectos en materiales o manufactura. Es posible 
que algunas de las características mencionadas no estén presentes en su 
producto.

El refrigerador no funciona
•	 ¿Está el frigorífico correctamente enchufado? Inserte el enchufe en la toma de 

corriente.
•	 ¿Están fundidos el fusible principal o el fusible del enchufe al cual ha 

conectado el frigorífico? Revise los fusibles.
Condensación en la pared lateral del compartimento refrigerador. (MULTI 

ZONE, COOL CONTROL y FLEXI ZONE)
•	 Condiciones ambientales muy frías. Frecuente apertura y cierre de la puerta. 

Nivel alto de humedad ambiental. Almacenamiento de alimentos que 
contienen líquidos en recipientes abiertos. Dejar la puerta entreabierta.

•	 Ponga el termostato a una temperatura más baja. 
•	 Deje la puerta abierta durante menos tiempo o ábrala con menor frecuencia.
•	 Cubra los alimentos almacenados en recipientes abiertos con un material 

adecuado.
•	 Enjugue el agua condensada con un paño seco y compruebe si la 

condensación persiste.
El compresor no funciona

•	 El dispositivo térmico protector del compresor saltará en caso de un corte 
súbito de energía o de idas y venidas de la corriente, ya que la presión del 
refrigerante en el sistema de enfriamiento aún no se ha estabilizado.

•	 Su frigorífico se pondrá en marcha transcurridos unos 6 minutos. Llame al 
servicio técnico si su frigorífico no se pone en marcha transcurrido ese periodo.

•	 El frigorífico se encuentra en el ciclo de descongelación. Esto es normal en 
un frigorífico con descongelación automática. El ciclo de descongelación se 
produce de forma periódica.

•	 El frigorífico no está enchufado. Compruebe que el enchufe esté firmemente 
insertado en la toma de corriente.

•	 ¿Está la temperatura correctamente fijada? Hay un corte del fluido eléctrico. 
Llame a su electricista.



ES25

El frigorífico está en funcionamiento con frecuencia o durante periodos 
prolongados.
•	 Puede que su nuevo frigorífico sea más grande que el que tenía 

anteriormente. Esto es perfectamente normal. Los frigoríficos de mayor 
tamaño funcionan durante más tiempo.

•	 Es posible que la temperatura ambiente de la estancia sea más alta. Esto es  
perfectamente normal.

•	 Es posible que haya enchufado el frigorífico o bien lo haya cargado de 
alimentos recientemente. Puede que el frigorífico tarde unas dos horas en 
enfriarse por completo.

•	 Es posible que recientemente haya depositado grandes cantidades de 
alimentos en el frigorífico. Los alimentos calientes pueden ocasionar que 
el frigorífico trabaje durante más tiempo hasta alcanzar la temperatura de 
almacenamiento seguro.

•	 Es posible que las puertas se hayan abierto con frecuencia o que se hayan 
dejado entreabiertas por un tiempo prolongado. El aire caliente que ha 
penetrado en el frigorífico hace que éste funcione durante más tiempo. Abra 
las puertas con menos frecuencia.

•	 Es posible que la puerta del compartimento frigorífico o congelador se haya 
dejado entreabierta. Compruebe que las puertas estén bien cerradas.

•	 El frigorífico está ajustado a una temperatura muy baja. Ajuste la temperatura 
del frigorífico a un valor más alto y espere a que se alcance dicha temperatura.

•	 La junta de la puerta del compartimento frigorífico o congelador puede estar 
sucia, desgastada, rota o no asentada correctamente. Limpie o sustituya la 
junta. Una junta rota o dañada hace que el frigorífico funcione durante más 
tiempo con el fin de mantener la temperatura actual.

La temperatura del congelador es muy baja, mientras que la del frigorífico es 
correcta.
•	 La temperatura del congelador está ajustada a un valor muy bajo. Ajuste la 

temperatura del congelador a un valor más elevado y compruebe.
La temperatura del frigorífico es muy baja, mientras que la del congelador es 

correcta.
•	 La temperatura del compartimento frigorífico está ajustada a un valor muy 

bajo. Ajuste la temperatura del frigorífico a un valor más elevado y compruebe.
Los alimentos depositados en los cajones del compartimento frigorífico se 

están congelando.
•	 La temperatura del compartimento frigorífico está ajustada a un valor muy 

bajo. Ajuste la temperatura del frigorífico a un valor más elevado y compruebe.
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La temperatura del congelador o el frigorífico es muy alta.
•	 La temperatura del frigorífico está ajustada a un valor muy alto. El ajuste de 

la temperatura del frigorífico afecta a la temperatura del congelador. Cambie 
la temperatura del frigorífico o del congelador hasta que alcance un nivel 
suficiente.

•	 Es posible que la puerta se haya quedado entreabierta. Cierre la puerta del 
todo.

•	 Es posible que recientemente haya depositado grandes cantidades de 
alimentos en el frigorífico. Espere hasta que el frigorífico o el congelador 
alcance la temperatura deseada.

•	 Es posible que el frigorífico haya sido enchufado recientemente.  El 
enfriamiento completo del frigorífico lleva un tiempo debido a su tamaño.

Puede escucharse un sonido parecido al tic tac de un reloj saliendo del 
frigorífico.
•	 Este ruido procede de la electroválvula del frigorífico. La electroválvula 

garantiza el flujo de líquido refrigerante a través del compartimento, que 
puede ajustarse a temperaturas de enfriamiento o congelación así como llevar 
a cabo funciones de refrigeración.  Esto es perfectamente normal y no es 
ninguna anomalía.

El nivel de ruidos propios del funcionamiento se incrementa cuando el 
frigorífico está en marcha.
•	 Las características de rendimiento del frigorífico pueden cambiar en función 

de las variaciones en la temperatura ambiente. Esto es perfectamente normal, 
no es ninguna avería.

Vibraciones o ruidos.
•	 El suelo no está nivelado ni es firme. El frigorífico oscila al moverlo lentamente. 

Compruebe que el suelo esté nivelado y sea firme y capaz de soportar el peso 
del frigorífico. 

•	 El ruido puede deberse a los elementos guardados en el frigorífico. Tales 
objetos deben retirarse de la parte superior del frigorífico.

Pueden oírse ruidos como si un líquido se derramara o se pulverizara.
•	 Los líquidos y gases fluyen de acuerdo con los principios de funcionamiento 

del frigorífico. Esto es perfectamente normal, no es ninguna avería.
Puede oírse un ruido parecido al viento.

•	 Se utilizan ventiladores con el fin de hacer que el frigorífico se enfríe con 
eficiencia. Esto es perfectamente normal, no es ninguna avería.
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Condensación en las paredes interiores del frigorífico.
•	 El tiempo cálido y húmedo favorece la formación de hielo y la condensación. 

Esto es perfectamente normal, no es ninguna avería. 
•	 Las puertas están entreabiertas. Asegúrese de que las puertas estén 

completamente cerradas.
•	 Es posible que las puertas se hayan estado abriendo con frecuencia o que se 

hayan dejado abiertas durante un periodo prolongado. Abra las puertas con 
menor frecuencia.

Hay humedad en el exterior del frigorífico o entre las puertas.
•	 Puede que haya humedad ambiental. Esto es perfectamente normal en 

climas húmedos. Cuando el grado de humedad descienda, la condensación 
desaparecerá.

Mal olor en el interior del frigorífico.
•	 El interior del frigorífico debe limpiarse. Limpie el interior del frigorífico con una 

esponja empapada en agua caliente o agua con gas.
•	 Es posible que el olor provenga de algún recipiente o envoltorio. Utilice otro 

recipiente o materiales para envolver de una marca diferente.
La puerta (o puertas) no se cierra.

•	 Puede que los paquetes de alimentos depositados no dejen que las puertas se 
cierren. Recoloque los paquetes que estén obstruyendo la puerta.

•	 Es probable que el frigorífico no esté en posición completamente vertical 
sobre el suelo y que oscile si se lo mueve ligeramente. Ajuste los tornillos de 
elevación.

•	 El suelo no está nivelado o no es firme. Compruebe que el suelo esté nivelado y 
que sea capaz de soportar el peso del frigorífico.

Los cajones están atascados.
•	 Es posible que algún alimento toque el techo del cajón. Cambie la distribución 

de los alimentos en el cajón.
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